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JORNADA PRIMERA 


"Jtraviefan el tablado por m lado , y otro 
Damas , y Caasalleres de mafcaras todos , y 
Jale par un lado D. Diego Moneada de Mili~ 
tar ,y le detiene Juana , que -vendrá con 
las mafcaras, y pajfan ios dentds 
fin detenerfe. 

'Mufic. y A Rmoniofos lazos, 
Mafcara. ±j\, bellas Catalanas, 

. enlazando vidas, 
aprifionan almas: 
farara lalela>fararela lala. 

'Juana. Adonde, feñor Don Diego, 
camináis? Dkg, Hermofa Juana, 
á ver íi en la tropa bella 
de tanta volante efquadra, 
como en diferentes coros 
cruzan las calles, j plazas 
de Barcelona, mi dicha 
por ventura te encontraba; 
y hurtando en la mafcarilla 
los embozos de la cara, 
piadofamente agradable, 
me decias, qual es Laura, • 
á quien conliante la vida 
muchas veces, idolatra, 
ya que el disfraz, que la ignora 
hace, porque por. la gala 
conocida , aquella noche 
danzar con ella lográra, 


en el Palacio, que es doiide 
los feílines fe rematan. 

Juana. Pues haz cuenta que el viagC 
echafte en valde, que á cafa 
al anochecer difeurro 
que quiere bolver mi ama, 
y podrá fer que otro trage 
mude, que es regla que guardaft 
comunmente todas ; y 
pues de tu amor en la trama 
labes que mi voluntad 
hecha lanzadera anda, 
no dudarás que de pena 
efloy dando carcajadas. 

JDieg. Lo ayrofo de tu gracejo 
coa tu fineza íé enlaza, 

- por ti fo 1.0, Juana raia, 
alientan mis efperanzas. 

Juana. Alienten muy norabuena,^ 
pero aora foy cafada, 
y no te puedo fervir, 
porque no sé como lo haga. 

^^eg. Yo Ci. Juana. Como? 

^>eg. Que elle lazo, 

que por fer de cinta eñraña, 
por los matices le bice,^ 
que mi fombrero adornara, 
te lleves, y la fiipliqncs 
trofeo del brazo le haga, (dafele. 
para que afsi la conozca; 


•famhieh Ay iutlo en los SAntos, 


y poique ta también vaya* 
co Eftñas de mi defeo> . 
toma. JTbíjwíj. Qué? 

Ditg. Aqueña efmeralda. 

Juana, No feñor, de ningún modo. 

Dieg.VTLyZi Juana. Por no fer porfiada 
la admito > y por li aora quieres 
feguirla acafo, ó hablarla, 
aquella de lo encarnado 
es. Dieg. La haré imán del alma; 
ay bella Laura, la vida 
con quanto a*m'or te idolatra! vafe. 

Juana. Si Gaicerán de Pinos, 
por quien fe mi’^re mi ama, 
íupiera aqueíto;: más hijas, ~ 
una ración defdichada 
de veinte y un quartos pagados 
regularmente en tres pagas, 
que fon tarde, mal, y nunca, 
para alfileres no bailan, 
y afsi es ferzofo jngeniarfe, 
aunque fe hagan quatro trampasj 
mas etele por do viene 
el mozo por la calzada, 

Don Gaicerán con el otro 
fu amigo, gentiles maulasj 
pues el criado? famofa 
quadrilla de tres en raya. 

Salen Don Galceran de pinosy Don Ramón 
de San Cernin , y Chicharra, 

Galc. Juana. Jua.Ssñor. Chich.Q Juanilia! 

Ram. Mi feñora Doña Juana. 

Juana. Donofas gracias! 

Cale. Q^é haces en eííe fitio?_jMií.Mi ama 
me mandó me detuvieflé, 
porque fi acafo pafíabas, 
íe dixefíe en ella calle 
para hablarte la aguardaras 
por retirada, y afsi, 
de que has venido, á avifarla 
voy, y á dífeurrir el modo 
de como podré engañarla 
para que tome elle lazo, 
porque dure la pitanza. vafe. 

Ram. A Dios, niña. Cbich.'U&tá ha dado 
en galantearme la dama, 
y no todas veces viene 
ía colera tan elada, 
que no brote azules chifpas, 
y fi fi^e la guadaña 


de la muerte, aunque es tizona, 
podrá fer que f-a colada. 

Ram. Bravo mozo! Gíj/c. Que motivos 
fiempre ellés dando á Chicharra 
con la inquietud de tu genio 
á zumbas, y forma no aya 
de hablar de veras contigo! 

Ram. Hombre, defpues de las plaga^ 
que tiene el mundo en caferos, 
fallres, zapateros, barbas, 
frió, calor, hallar feas, 
y por fin no tener blancasi 
£ á mi rae añado el mar tyria 
de andar imitando eílatuas, 

.y hacer, con lo que no digo, 
creer difereto lo que hablara, 
fiendo afsi, que todos ellos 
folo por no faber callan, 
no era íér yo mi homicida? 
pues desame con mis chanzas 
dorar tantos enemigos 
como tienen cuerpo, y alma. 

Ckjch. Pues feñor, vamos á quentas^ 
y al punto venga la paga, 
y quedefe ufled con Dibs, 
que dos graciofos no campan» 

• y no foy hombre que íufro 
el que otro mi papel haga. 

^am. Seor Chicharra, valga fiema* 

Yá . nuevas Mafcaras paíTaa 
la calle, li vendrá entre ellas 
mi dueño la bella Laura? 

Jamás vi yo en Barcelona 
tal Carnabal. Cblch, Bravo maza! ■ 
Galc. Como al tiempo fe le añade 
la gloriofa circunllancia 
de haver el-feptimo Alfonfo 
de Cali illa, con Navarra, 
y nuellro Conde, firmado 
las treguas, con tal que vayan 
todos tres contra Almería, 
á cuya emprelfa aprellada 
eliá toda la Nobleza, 
no es mucho en calles, y plazas 
fe viertan los regocijos 
de paz, y lid tan defeada. 

Ch’.ch. Y nofotros-ella noche 

no hemos de entrar en la danza ■ 
también? Galc. Luego nos iremos ' 
á disfrazar, porque baña. 


i 


' De un ingenio 

qué al feftejo de Palacio 

aí'sillamos. Kam, Tu de gala 

irás? Galc. Si» y tu? Rjw. A migo» en no 

buli-nJp de fala en fala» 

y diciendo la librea 

el chille que la acompaña, 

no voy contento , y afsi 

de trufaldin::: Chlch. Hombre, calla, 

porque elTc vellido es mió, 

y ley divina, ni humana 

ay para que me le quites. 

Gaic. Si mi padre te encontrara, 
y pudiera vertei; Kam. Hombre, 
no me acuerdes tal deígracia,* 
q'ue en penlarlo folo tiemblo, 
que la ferie de fus canas, 
mal unidas con mi güilo, 
me atemorizan, y efpantan, 
y temo mas un confejo . 
fuyo, que un Moro en campaña. 

Salen Doña Laura Centellas, y Juana qut- 
tandofe las mafcarsllas. 

Laur. Don Galcerán. 

Cale. Adorado dueño mió. 

Mi fa juana. 

Juana. ISÍo empecemos, que no ellojr, 
Cávaiiero, para chanzas: 
que no encuentre yo motivo rfp. 
para dar el lazo á mi ama! 

Qaíc. Con que, en fia, idolatrado 
hechizo, á quien fe confagraa 
. por vidtima las potencias, 
y en cuya apacible llama 
maripofa , mi alveJrio 
vive de lo que fe abrafa, 
en Palacio aquella noche 
te veré? Laur, Y que me ayas 
vifto ella tarde he querido, 
porque puedas per la gala 
conocerme, a cuyo fin 
no la. mudaré 5 mas falta 
faber tu qué disfraz llevas. 

Cale. No sé el que tendrán en cafa • 
prevenido, pues forzofo 
es mudarme, pues que caygaa 
en quien foy por elle es ñserza, 
aviendo oy calles, y plazas 
fia maícarilla con él 
palkado , mas efíb falva r- 
el defprender de tu cielo 

te 


de eJÍA Corte, 

alguna ellrella , que vaya 
publicando con fus luces 
las feñas de mi efperanza. 

Laur. Qiié haré ? que lazo no tengo, 
mas pediréfeie á juana. af. 

Kam. Galcerán, en cafa efpero. 

Laur, Oyes. Jííí.Sc ñora, qué mandas? 
Laur. Traes algún lazo que darme? 

Jua. Qué dicha tan impenfada! 

li , toma. . Al paño Den Dsegt, 

L>ieg. Siguiendo el dulce 
imán , que la vida arraílra 
con violencia tan precifa, 
que niega la voluntaria, 
vengo ; mas con Galcerán 
ellá alli; á efpacio defgracias, ap, 
que fiempre ha fido á mis zelos 
la víbora imaginada. 

Dale ei lax.0 a Don Galcerdn , pfi vi, 
Laur. Toma , y á Dios. 

Jua. Qué es lo que haces, 

feñora? ZJ/eg.Mas qué veo, rabiasl 
Laur. En Palacio nos veremos. 

Kasn, Yo voy á efperarte a cafa: 

ven. Chicharra. 

Chich, Vamos. 

que una vecina , preñada 
me dio effa cinta. Laur.No importa, 
yo te daré otra. jua-Effs. es trampa, 
venga mi hzo. Laur.Yéa preño. 

Jua. Ay muger mas defdichada! apo 
fólo un confuelo, Don Diego, 
me queda en tanta defgraciai 
y es , que ella noche le bayle« 
un canario de patadas. 

D'ieg. Que veneno , qué veneno 
por ios ojos bebió e! alma, 
que cada aliento que anima, 
es una vida que acaba? ^ 

Oalc. Febo , pues yá de cus luces 
te robé la mejor brafa, 
dexa de lucir mas preño, 
pues tanto lucir ce falta. 

Dieg. Pero como mi corage 
en vengarle tanto tarda? 
ha feñor Don Galcerán 
de Pinos. Qijien es quien llama? 
Dier.Yo os llamo. G^V.Qué me mandáis, 
feñor Don Diego Moneada? 

Dieg. Eícüchidaye '• aquella cium 


oy 


l’ítTtihisti duelo sit SahÍoí» 


«y he embsido a uua danM, 

para poder efta noche 

conocerla ¡ y viendo fe halía 

por favor , ó contingencia 

en vos 5 me fuerza á cobrarla 

Hji punto á un tiempo , y mis zelos» 

y afsi dádmela , o‘.“* Gak. Li efpada 

os refponda , que es la lengua 

quo en aquellos lances-había. Rhkiu 

T>hg. Gran valor! Gá/c.Notable briol 

Z?eíjf, Acudid >que ay cuchilladas. 

Vieg. Que DO acabe con fu vida! 

GaU. Ha injuíla j ha traydora Laural 

Dieg. Mucho fu valor reíífie. 

Gslc. A uno quieres > y á otro engañas! 

Cas D. O/íg.Muerto foy, válgame el Cielo! 

Galc. Tome en mis zelos venganza. 

Der-'- Aqui fon. Gák.híís. la Juílicia» 
bien es que bueiva la efpaldaj 
que es en los nobles la fuga 
obligación cortefana. 

Salen D. Pedro Pinos con bajion ,/ algurm 
con. varas. 

I. Uno ba quedado aqui muerto> 
y el agrefl'or huye. Ped.Alís 
me preñara mi defeo 
para alcanzarle. z.La cauía 
cícf iviré yo. PM. Mirad quien es. 

1. Don Diego Moneada. 

Ted, Qiié decís? grave defdicha! 
pues llevadle al punto a cafa, 
que yo iré figuiendo -al reo. 

Vnes. Gran pelar! Ctros. Grande defgracia! 

JJevan-e , y faie D, Galcerdn huyendo yy ftt 
padre tras él. ^ - 

Calc. Sigaiendeme la Jullicia 
viene , qué haré ? mas la cafa 
del Embajador , que va 
á fer el Nuncio en Efpaáa, • 
es ella , della me amparo." 
paño I . Del Embaxador, que el Pap^, 
por embiai ie al Rey Alfoníb 
tomó puerto en nueítra Playa, 
fe ha amparado , y es aquel , 
que eliá alli. Ped.Seguu la traza, 
Galcerán es : Santos Cielos, 
iio hagáis ciertas mis defgraciasa 
pues nadie de fus umbralas 
fe atreve á pifar las rayas, 
que á íolo íceoflocerie 


entrare yo i y porque vaya 
no como jullicia , toma 
el bailón, que me declara 
Minillro , y. retiraos todos. 

Todos. Solo la obediencia habla. 

Galc. Mi padre ha quedado folo, ^ 
y los Miniílros fe apartan, 
mucho /liento fu difgullo, 
llegaré. Pedr. Mas qué veo, anfiast 
que veneno por los ojos 
ha Cdo Herpe del alma. 

Ga/c. Padre, y fefior. Ped. Injuílo hijo, 
que á la nieve de mis canas, 
añadiéndoles defdichas, 
eres peña continuada; 
el primer dia que tomo 
el govkrno de la Plaza 
de Barcelona , atendiendo 
fu Conde, que a la campaña 
parte con todos ios Nobles, 
quanco mi gran vigilancia 
en fu aufencia, y fu fervicio 
fe mirará defvelada 
paia que yo haga jullicia, 
motivas la primer caufa. 

Tu has dado muerte (qué enojolj 
á Don Diego de Moneada, 
en eñe fin han parado 
tus inquietas rapazadas, 
que de continuos felliaes, 
y paffeos, no feJ'aca 
otra cofa, que pendencias 
al cabo de la jornada: 
quando has de amar él fofsiego^ 
y cuidar mucho de tu alma, 
no en la juventud fiado 
vivas , que es la vida llama, 
que en qualqiiier edad fallece,' 
que quaiquier viento la apaga. 
Porque á San Elievan tienes 
gran devoción , que te baíla- 
te parece ? pues ios Santos 
fojo lo que Dios quiere aman. 
Y^orque en Bagan, cabeza 
de la Baronía que llaman 
de Pinos 3 de aue heredero 
eres, por Patrón le eiifaizas, 
y como dueño le adoras, 
como túte’ar le aclamas, 
que eftá obligado difearres 


’Jit un Ingenio 

a fer ra continua gaarda? 

Trata ce enmendar la vida» 
y no andar noche» y mañana 
con eíTe tu amigo» effe 
cuya vida vinculada 
tiene en el alegre genio 
con que hace ¿e todo chanta. 

Qué importa que mi pariente 
nacieíTe , y fea de mi cafa 
eícudero fus locas í 
inquietudes arriefgadas 
van de fer chifle á pendencia 
folo el modo de efcuchariasi 
Yá, y i sé que de mi huye, 
que mis eoirfejos le canfan, 
y li yo aqui le cogiera, 
le dixera efcarmentára 
„ en ti de;:: 

Saie Don Ramón de pr 'tfa veftido 
de tmfaidin. 

Ram. Don Galcerán, ^ 

qué ha fido eño; Ga’c.V az defgracia. 
Rám. Pero el viejo maca tias.; 

-cayó fobre mi la cafa. 

Fedr. Vean uftedes, vean uftédes, 
qué crage efle! Ram. Santa Juanal 
Pedr. Qi^é ha de fer, feñor, aquefto? 
el correr defenfrenada 
vueftra loca juventud, 
fin que bañen á pararla, 
ni ei tropiezo del peligro, 
ni el avilo de mis canas, 
y vos ceneis grave culpa» 
pero yá que enmienda no aya,] 
id á continuar defpeños 
entrambos á la campaña, 
que lo que acá es inquietud,] 
en los Soldados es gala. 

El Conde de Barcelona,, 
acento á tu elUrpe clara, 
para ir en fu férvido 
te honró con una Vengalaj 
y pueño vueflra amiflad 
la difeurro , y feparada, 
dale el venablo al feñor 
Don Ramón, y al punto marcha, 
fin que yo qué partes fepa, 
porque haré defde aora quantag 
diligencias por prenderte 
pueda 5 y fi veo lograda 


de éfÍA Corte: 

tu prifioD , ferá el caftigo 
tan fevero, que olvidadas 
queden á un tiempo de Padres,' 
y Jueces nobles venganzas; 

Ay Galcerán, hijo mió, api 
única vida del alma! 

Gak. Sin tu bendición nos dexas? 

Ram. Afsi nos buelves la efpalda? 

Pedr. Caígaos la de Dios , y mia; qp*: 

vayan muy en hora mala. vafe. 
Ram. Buenos quedamos, qué haiémoS|'^. 
Gak. Pues dixo prudencia fabia, 

. y de la Jufticia muy luego, 
ó muy tarde fe huye, Saga 
lo primero nueñro brio; 
y afsi faltando las tapias 
de eña cafa, que confinan 
con el muelle, y la muralla, 
faldré yo, y tu a prevenir 
lo neceífario vé á cafa, 
que yo dentro de algún barco 
te efpero. . 

Ram. Haré lo que mandas. vajé^ 
Gak. Yá, afpid fiero, cocodrilo 
engañofo, injufta Laura, 
que con fingidos cariños 
á uno admites, y á otro engañas^ 
quedarás;: 

Salen Laura, Juana, y C bicharra, 
Laur. Don Galcerán. Chich.Señot. 

Laur. Qué adverfa defgracia 

ha fido efla? Gak. Que ha de fer^ 
injufta fiera tyrana, 
fino tu engaño, y tu aflucias 
■pero yá que eres tan faifa, 
que á uno quieres, y á otro finge^ 
huyendo- de tu inconflancia, 
á la guerra de Almería 
partiré, y alli la bala 
primera que el enemigo 
difpare, ruego al Cielo haga 
blanco de mi pecho, donde 
fiiva de juña venganza 
al lugar que ha delinquido 
en averte dado ara. vafii 

Chkh. Y yo tengo de feguirte, 
pero no aílalcar murallas; 
juana, cuida de mi honor, 
mira como me le guardas, 
que fi buelvo, y le has perdido. 




T¡t}nhien ay dueh en ^os Sanfiiu 
ha de aver empalizada. vafe, que acampaire^mt pnte 

Lau>-, Aguarda, eí'pera , detente, 

Galcerán. Jttana.íA vienta iguala. 

Lav.r, Ay raitger mas irífeiice! 


Jua»a,De todo loy yo lacaufa, 
pero callare. Latfr.Efcachzñe's 
tan tío oída , can eílraúa, - 
confuhoti , como en fus voces 
cifró •, llamándome faifa, 

.injuña , aleve ,engañofa? " 

Jitana. El hizo tal enlalada, 
que de las huertas de Amor 
fue lin duda la Italiana; 
pero qucihas de hacer? 

'íaur.TA dices? i 

quando la vida , y el alma 
me lleva , de mas de averme» . 
con fus confufas palabras, 
deaadome tan dudofa, 
feguirle ; y pues por la falta 
de mis padres , como fabes, 
quedé , lin quien me eñorvára 
mis deñgnios , con algunos 
deñteadieotes de mi cafa, 
fingiré parto á mi Quinta, 
que á Barcelona cercana 
eflá , y corriendo fortuna, 

^ue en mi ferán defdichadas, 
averiguaré que motivo, 
qué cafualidad , qué caufa 
ha ñdo la que le incita 
á ka tan defpechada; 
y aísi con mi honor , conmigo, 
con mi cariño , y mis anlias 
cumpliré ; ay Amor! diferetos ap. 
fon los que ciego te llaman. 

Jetaría, Effo fi, vamos feñora, 
y fi cojo allá, á Chicharra, 
le he de vender algún Moro 
en menos de un real de plata, vanfe. 

Salen el Rey Don Alfonjo el Séptimo ^ García 

Feren , jr acompañamiento al fon de caxas^ 
y trompetas , todos de c alnas ata- 
cadas. 

Rey. Es eñe prado'ameno, 

lleno de flores , de matices lleno, 

haced alto. Soldados, 

pues es el fitio donde los Aliados, . 

que en fieles voluntades 

han enlazado amantes amiñades,. 


ha diícurrido fu valor prudente; 
y afsi ;.bon Garci Perez , CaftelUa* 
Infanzón , y terror del Africano, ' 
den á fu Campo nuevas Poblaciones, 
Soldados, Piezas , Picas , y Pendones, 
CafcSepúcao AlfoBfQ,<3 cuyas grandes £. 
fVfueroji de Daphne amores los defrien^ 
pues por orlar tus triunfos , y vidorá$ 
depuficron los ceños por.las glorias. 
Ya que tu Religión ,yiquetu zelo 
ha faciado las anfias , y defvelo, 
que la paz te h^ coñadb, 
y á viña de Almería hemos llegado, 

donde noticia ha ávido, > 

‘ como ya las tíaleras han venido 
de Genova i auxiliarte, 
del fin fegundo el fin primero Mane, 

- del Conde tu pariente 
de Barcelona , con la mejor gente 
que ay en el Principado 
de Cataluña, también oy ha llegado, 
ponles el fitio luego, 
y mueran al rigor de fangre , y fueg«, 
Tocan un clarín. 

Rey. Pero qué dulce clarín 
fue acorde lyra del viento? 

Jne. EJ Conde de Barcelona, 
que liega ya. Rey. Y o el primero 
quiero íer en recibirle. 

Sale el Conde de Barcelonayf acompañamlee^' 
to pofslbUy D.Galcerdn, D.Ramony D, Dkg> 
Moneada , y Chicharra, 

Cond, A cus pies; Rey. Amigo, y deudo, 
dadme ios brazos. Cond.Sus-nudos 
ferán en mi amor eternos. 

Rey, Como vienes? Cend.Coiao quicA 
á fervir de aventurero 
á vueñra Real Mageñad 

, pues haña aquí puedo 
aver fido General . 
de mi gente ; mas aviendo 
llegado á vueñra prefencia, 
folo un Soldado foy vueftro. 

Rey. No de tu nobleza, fangre, 
y catholico ardinaiento, 
pudiera el Cielo , ni yo, 
efperar , Verenguer , menos; 
y porque me han dicho traes 

los mts nobles Cavalleros, 

parí 


‘be un Ingenio de Corté, 


para^oder eñímarlosj 
foí-zofo es el conocerlos. 

Ccnd. Pues Cavalleros , llegad 
á befarJarinano al Regio 
CatholicQRey Aifonfo j 
que viva figlos eternos. 

Cale. Vueftra Mageftad, Señor> 
dé los pies, á quien á un tiempo 
ofrece fu obligación, 
fu valor I fu ser , y esfuerzo, 
tanto en defender la Fe, * 
coáio en clíérvicio vueflro. 

Cortd. Don Galcerán de Pinos. 

Re/. Me alegro de conoceros, 
que vueftra Nobleza ha ñdo 
de la fama primer eco. 

Paffan befándole la mano, 

Cond. Don Ramón de San Cernin, 
cuyo agudo , y claro ingenio 
es fin igual, Don. Manuel 
de Mendoza. 

Chich. Allá va eflb; 

Don C.hicharra de Soleta, 
Alférez Mayor , Sargento, 

Cabo de Efquadra ', Tambor, 
General , y Trompetero, 
porque en fin , como en Botica, 
erfoni generi tengo. 

Cond. Es hombre de humor. 

Cblcé. Aquí eftá á tus plantas. 

Re/. Me huelgo 
de conocerte ¡ y puesyá 
es ftora de ir recorriendo 
el Campo, Conde, venid. 

Cond. Yo fiempre he de obedeceros. 

Carc. Vamos , y repetid todos. 

Con las voces del afeólo, 
el feptimo Alfonfo viva. 

Pdnfe y/ quedan los tres. 

Tod. Viva , viva. Cé/e^.Cavalleros, 
eomo va de miedo? ay alguien 
^ue me quiera, del que tengo. 
Comprar un poco?Ríí«í. Borracho, 
como cabe en nueftro pecho? 
y mas , quando yo el amparo 
de San Ginés , á quien debo 
tantas piedades , feguro 
le tendré en qualquier riefgo. 

^ e. Ramón, fi he de hablar verdad, 
yo á San Eílevan me atengo» 


no porque, como mil reces 
te he dicho ,no le venero 
a San Ginés por lo que es, 
pero á San-Éftevan debo 
cantos favores , que no ay 
para repetirlos ecos. 

Chich. Mas que bolveis á la tema. 

Ram. Sin Ginés hace portentosi 
Cale. San Eüevan es mi amparo. 

Chich. Si para en palos el cuento, 

San Ginés , y San Eflevan 
fe han de eftár allá en el Cielo, 
y no os los han de quitar. 

Cale. De coñverfacion mudemos 
hafta llegar al Real, 
y cada uno fu afeólo 
figa , que algún día, quizás, 
fe decidirá elle duelo. 

Riíjw.Bien dices. Chlch.Ezuriy léfior," 

. y Juanilia, qué avrán hecho? 

Cale. Qi^é han de aver hecho? quedarí% 
fin pefar de tal fuceíTo, 
que es lo que hacen todas. 

Chich. Tú , no té acnerdas? 

Cale. No hables de eflb; 

caíto mi amor fue afpirando 
al matrimonio , mas luego 
me le hizo defvanecer 
el fuceflb de Don Diego. 

R¿í» 2. Si avrá muerto. Gd/ci Que mejor - 

eílaba me avisó un deudo. 

Ram.Yz á viña del Real llegamos. 
Chkh.Vnes valor. Rii»i.Ginés Supremou 
Galc. Eílevan Santo:: Los z.En ti fio, 
Chich. Y yo en la Corte del Cielo. 

Al fon de Mufica falen Aldoradin y Fatimay 
Café y / otros Moros, 

Mufic.Al Inviólo Áldoradin, 
rayo de nueftro Profeta, 
aplaudan las voluntades 
al fon de caxas , y piezas. 

Aldor. Valerofos Agarenos, 
á cuyas cuchillas dieñras 
debe el grande Zancarrón 
de nueftro hereyco Profeta, 
que fobre luceros logra 
Trono efculpido de Ellrellas, 
tantas Vanderas,.que falcan 
paredes de donde pendan. . 

Adorada hermana mia, 

. áe 


de cuyarMra grandeza 
aprendió á lucir el Sai, 
copió explendores la esfera, 
tan Palas en la campaña, 
y tan Diana en la feivaj 
y por fcr una en el todo* 
tan Venus ea la belleza, 
que en ti fola de las tres, 
las tres .Deidades fe abrevian. 

Ya que del feptimo Alfonfo 
á nueftra Plaza fe acercan, 
de una fila , y otra fila 
las arregladas hileras, 
lalga nuellro orgullo á dar 
al gran Mahoraa en ofrenda^ 
de tanta Chriftiana vida, 
tanta enemiga fobervia. 

, ’^ayd. Gran Akay de de Almería, 

,a ciiyo valor venera 
el mar en plateada efputna, 
el fuelo en dorada arena; 
ia primera , que exponiendo 
el pecho en nueftra defenfa, 

. dome la efpalda de un bruto, 
vibre la cuchilla dieftra, 
fere yo i pues , de Marte hija, 
tan enfayada en la guerra 
nací , que íólo en mi es vida 
las caxas , y las trompetas. 

^dldor. De til valor no lo dudo; . 
mas queclarin en la feiva, 
paxaro de bronce, al viento 
fus dulzuras encomienda? 

Solimán, feñor, hermano 
de muchas de la cazuela, 
que venir del enemigo. 
íayA.hy amor! /ildor.Como no llega? 
Sale Solírrt. Dame tas pies. 
eildcr. A mis brazos 

bien venido, amiga, feas; 

qué ay de nuevo? SoUnt. Corazón, 

el continuo batir dexa, 

S en lo que juzgas apagas, 
es lo miftno en que te quemas; 
que con los treinta ginetes, 
que me mandañe corriera 
el campo , fali ; y aviendo 
reconocido las fuerzas ' 
del enemigo , hallé eftaban 
acampadas en la feiva. 


ay 'duela mh-íSmos. 

que mira a Murcia , las Tropas 
de Alfonfo, haciendo las Tienda!^ 
del Conde de Bárcelona, 
á quien ligue la Nobleza. 

Frente , y de eífotra parte, 
que es efpaciofa ribera, 

á quien. el Mediterráneo 

con labios de efpuma befa, 
la gente ¿el de Navarra, 
y la gente Genovefa, 
con laSrGaleras ocupa 
el ni3^r i. con ^ue íidccs cj^ue pneds 
ponernos en forma el litio, 

■y unir en unas fus fuerzas, 
ferá bkfl hacer falida 
de la Plaza , que aunque pierda^ 
mucha gente , no hará falta 
defpues para fu defenfa. 
dldor. Tu confejo, amigo, eftimoí 
y pues dilatar la empreña 
es folo alargar el triunfo, 
toca al arma.So/iw.Ay Zayda bellal. 
con quanto güilo la i^ida, 
es viéiiraa de tus huellas! 
'\'Za^d.O'}os, no digáis que muero, 
baila que el pecho lo lienta. 

Ted. Al arma contra el Chriftiano, 
Mahoma nos dé fus fuerzas. 

Vanfe y ^tieda Café , entra , j fale. 

Café. Andar, van á chincharradas, 
fi falir cofa es muy cierta, 
que no falir fi lo pienfoj 
mas como eftar con paciencia 
Café ? que fer defeendiente 
de toda la uña izquierda, 
que eftár en arca mecida Entra, fp 
de nuellro Amo el gran Profeta. 
Salir al campo pretende 
mi valor , no me detengan; 
ello es hecho , defde elle alto, 
efeondido entre eftas breñar, 
porque no me vea ninguno, 
veré romper las cabezas 
á tantos de majaderos, 
que fe dan , como fi fueran, 
en manos de efportilleros 
en el mes de Mayo eileras. 
Efeoesdefe , / falen Doña Laura , y Juié* 
de hombres. 

Laur. Juana, á muy buena ocafion 


IIP 
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De un Ingenio ie eJídC&fíé, 


IfegstritESanpoes^ cofa es cierta, 
que de la Plaza ialida 
hai\becho^/M#. A ello llamas bucaa} 
tío bno muy mala, pues 
£ eftos Moraros Jios pelean, 
nos cragsjram de un bocado, 
juzgando fomos xhuüetas. 

Laur. Ha traydsr-DoB Galceranl 
Juan*. Que eirun padb tan de reras," 
donde la muerte efta folo 
en que . un Morazo nos vea, 
jr como par de perdices 
nos cuelgue en las vigoteras, 
te acuerdas^ de un hombrt foloj 
pudiendd^acerlo de treinta! 
haur. Poríéi Dtó.veo de mi Patria 
aufente, y ün ktdecéncia 
con que el mundo nos . diftinguc 
del hombre, y mas. nos honefta. 
Juana. Bkn ellamos de efte modo. 
Laur. Por aquí; iremos mas xerca . 
ázia- el Real ; pero allí un bulto, - 
fiado de canía breña, ' 
fe divifa. Ca/. Dicho, y hecho. ' 
taur. Quien va? Caf. No ir. 

■íaitr, Aqui fuera 
• ‘lálga. , ó haré que efte plomo 

fea fu linea póíirera. Saca uva pflda. 

J^ale Ca/. No hacer.tal. Jfe^. Válgame ¿1 
.'Maraes deiCafneftolendas.. - > 

^aar. Quien eres. Moro, y qué- hacej' ... 
j en tai fitio; Caf. -Y o quien íéa 
í no faber, qué hacer sí, pues 
I tener mas miedo que hebra, 

I y ávetc aqui agazapado. 

Sunna. Pues borracho -vf!, vadéa, - 
probemos a ívér fi ay mas 
miedo, quejcl que en .mi ícxncierra, 
en elle Moro ; te atreves 
á efeonder de effa manera? 
date a prifion. Caf.Y'z lo eftár. 

.aur. Mucho eflé. valor me alegra. 
■u^a.yir, tras.de mi. , eajfcafc. 

” ^ ''£nir. . Kutdo dentro. 

pime; qué voces fon eíVas? 

^ '-^-aigan reencuentro? Caf. Si. j 
parece que aquí liega, 

Icgun e! ruido de caxas, Cax.^^ Clarin. 
ovaÜGs, y trompetas; ^ 
c lo denfo de ellas ramas. 


hada ver bieó lo que fea, 
nos- amparemos. (da. 

Jua. Aqueflb haré con gufto.Ciy'IPaciea-: 

Efeondenfe^ y cae\.ajda al tablado, 

Dent. Zaf d. Alado bruto, detente, 
no negando I3 obediencia 
á láfuerzá-de mi brazo, 
quices el ufo á la rienda. . Caeji 
Válgame Ala! . * 

Dtnt. Aziaeíla parte huyen. 

Alder. Siguiendo ias.hueU3s- 
de Zayda vamos, que el bruto 
desbocado en lá maleza (dos, 
íé ha entradOi-Dewf.Re/. Acudamos to- 
que fin duífe grave empreffa 
los conduce á'-aqueílos- llanos. ' 
tn/d. C^é haté,pües,fen_ei arena, 
arrojada del caválío? 
en vano'éi pecho me alienta. 

Gpc. Acudamos, Don Ramón, 
a ella parte. £.<»í<KQué oygo, penas! 
Eam. Don Galcer-án. Galo. A efta parte 
Salen D.Galcerdn^'y D.Kamón con lás ef^a^x 
das def sudas , y Chicharra. 
fin dada 01 notable empreña, 
pues todos los Moros vienen. 

Tayd. No avrá quien me favorezca? 

Galc. Voz es de muger. Kam. Tu eftás 
ioG(^ en Dios, y en mi concienda; ^ 
aqui muger? Sera alguna- * 
urraca de aquella feiva, • ' ' 

y muger té' ha parecido. 

0 -aic. No ay tal, y aun fobre la arent^ 
fe divifa. Ai*?». Una ga-Há'da 
Mora,' de 'pólv-ó caiíi€ftá^ - 

es. Gaic. Lleguemos; feetío alfombro, 
que qsMé'ás jorqué - -f 
la defgracia entlafeePrnOfura,^ ^ 
la fortuna, té Idefpená, ' - ' i 

logren los cércefes brazos, 
que reverentes te •alientan, 
dar á tu defitiSyo arrimo, ’ - : 1 

y vanidadíáfuSfue'rzUs. 'Levant/tHlasí 
C¿/cé. Ira ae Dios, ‘que ia- Mora ; 

mas que un matrimonio pefa. 
e,ayd. GaSaíáoa jovenes, cuya 
bizarra ayrofá prefencia 
eítá publicando muda 
vucflró valor-, y nobleza; 
ya que tal amparo quifo 

3B el 


También áy duelo en ¡ós Santos, 
, r dequehadaio. 

el Cielo- en mi favor fnera, “ H 


V mi ciclavitud diclaoraj 
pues que foy efclava vueílraj 
para poder conducirme 
como noble priiionera, 
mandad aquefle criado» 
un bruto , que en la maleza 
me precipitó , recoja, 
por íer la alha)a mas regia, 
que mi hermano Aldoradinn» 

Los !. Q¿e efcucho! 

Zqrd. Tiene i y pues ftierza 
es , que fea efciav_a.de uno, 

al otro con la licencia 

de mi dueño , prefentarleí, - ^ - 
podre el bruto , donde vea, 
que de la fuerte que puedo 

recompenfo eftatiseza, 

fnpliendo del don lo indigno, 

el'fer don de priiionera. 

ChiS Say yo corredor de muías? 
loy yo podenco de beílias? 

-yo correr cavallos?yo,- 

pues foy yo galgo como ella? ^ 
iíTiír.Juana, ao oyes? Juaasi.Si ícaOT 3 , 
Laiír.Vaes aWi.Junna.Cofíio una muerta. 
Café. Mi ama íer á po.brécka, 
que caer ea ratonera. 

Kam, No vi (San Cines me valgal) 

muger de- may or belie.zai 

efla Mora puede hacer 
defchriftia iar á qualquiera. 
f.-En quanto á que fe recoja 
el bruto , e.s .fácil empr.eda, 
que en las xanias enredada 
^3 fi.bertad dé l 4 rienda 
fe mira ; en quañto á quefirva 
a nofotrosde pr.eíeá, _ j 
no puede fer, pues á quiea 
encontramos en la arena 
rendida ,.nueftros alientos 
priiionera no la llevaDj 
^ afsi:,cob.rat)dp tu bruto, 
bellifsima btora , buelva 
a cobrar entre tu gente, 

‘ que.eftáyá.deaqui muyctrca, 

de ios furtos de cautiva 

la raeorefa contingencia. ^ 

^^ich. Oye ürted , y ai Zancatroa 
haga catorce uo venas. 


y de que no la- lardeaiw- 
Znf.d. Si antes vueftro noble afpeao^ 
y vuertra piedad , quien erais 
me ellaban diciendo , ya 
las accioses lo demueftran»- 
Y para íaber á quien . 
debo tan grandes finezas, 

hacedme ia nueva honra 

de que vueftro nombre fepa. 

Galc. Porque de agradecimiento 
no llevaras ni ¿ffa prenda, 
no debiéramos decirte; 
mas. por S añadir intentas . . 

obíequios con tus preceptos::! 

C¿ic¿. Irton Chicharra de Soletau. . 
me llamo yo. G¿r/c.Y-0 me Uqmo. , 
Don Galcerám: Lavr. Cind einal .. 
Galc.Dt Piaos. Ram.Yo Don Raawo 
de San Cernin. /«.ífja.LiDda pefcJ» 
Zd7¿. Pues Cavaikros, Alá, ’ 

poique el tiempo me dá prseífa, s. 
, os guarde, i os El Cieio te gui^ 
Chich. Los diablos vayan con ella.:' . 
Laur. Embózate, Juana ; antes,. 

Salen (al entrarfe los tres} Doña La»isf - 
rsayj Café , > fi ponen mí. p-ijp^ 

los r afros con los e afoses k >'■ 

• bizarra Mora , que quieras::: 
2-®'*'^- decLst./aaa.AquicsekOÍf 

2,.íeriXibrarte de ferpreiea. 
de nue.ftras Armas , mí brÍo, 
enmendando ¡as cautelas 
traydor^ de efl'os aleves, , 

te cautivará, Za á. Ay mas peitf» 
cfs. Arrevidos Gavallcros, 1 • 

, mal dixe # pues quien fe emptó 
, CD ofender á las Damas, - • ' ' 
es prccifo noio fea; . ■ 

fi porque ocultáis el roflro, 
que.íe obfcurece la ofenfa 
juzgáis , engaño es notable» : • 
y pues antes qucivinierais . 
la libertamos los dos, 
que haremos con competenciíL 
Chich. Hombres, que entre los ci^ 
parecéis coco en lanteja, ■ 

tí fóis Sancho , y Don Quixott, ? 
ya ¡levareis para peras. ^ 

RarK.Hombres de dos mil 


que sk la paciencia 

de entre eflas raraas.fifl duda 
oST-abortó alguna feta, ; 
deíls modo pagareis 
yueilra ofadiatgrotfera» 

Sacan tMhs lat e/padas,. 

2ayd. VaigAtas-ei CieloLque un riefgo 
fiempre á otro riefgo fiiceda! 

Café. Yo paffarrae ai Chriltianilióí 
J$ana. Ha perro, que te rebelas. 

Café. Cofa es vieja en los criados. 

Juana. Señora, mira que aprietan» 
y fi nos pegan ún clürio, 
i: no valdremos unáalberca. 

^Cbsíb. Quien diablos me clavaria 
á la efpada- la contera? 

Lauf, Acabare con fu vida. 

Sale el Re f , .y todos ^ f fe defcuhrta. 

Rey. Qué es efto? Todos. Deldicha nueva! 
Rey. Unos Chriftianos con otros? 
gAífi.- Caybfe la cafa acueftas. 

Ga'c. idas que miro! RíJwí.Ñías qué veo! 
CbUh. Ha feñor. Nada me adviertas. 
Ríf». friura es, no ay duda. ap, 
Cb'íth. Juanilla es. _ ¿p. 

J^na. Q^h admirados quedan! 

Rey. Combatís, quando los campos 
de las Tropas Agarenas 
,c tanto fe Jian cubierto , que 
no baña la relidencia: 
qué es aquello? Galc^y RanuYoyíeaoTM 
Laur. Que aqaeíTa Mora fue prefa 
mia , y eíTos Cavalletos, 
queriendo que fe bolviera 
^ibre , eíiorvaban el triunfo; 
y viendo de quanta quenta 
^ jdupuelto que es hermana 
(Xegun, feñor, ha dicho ella) 
de Aldoradin , refillia 
para poder oheceria 
á vueftra Reai Mageílad. 

Venguérae de tus cautelas. 

Céic¿. Señores, han vifto uftédcs 
. qué grandifsima cmbaftera? 

Cafe. Temblar yá de lo que he hecho» 
que el Chriftianilio eítár perra. 

Juana. Q^anto Chicharra ras mira! 

^ey. Mucho te eftimo la ofrenda; 
y aunque debiera ofenderme 
averte hecho refiüencia 


^ ún Ingenió dt efla Corte. 

y Gal cera n. 




Don Ramón , ^ 
la noble acción no nae dexa» 
pues lo Rey , y Cavallero 
igualmente en raí fe encierran» 
y lo Noble fe quexára, 
íi como Rey les riñera. 

Y puefto que en efta parte, 
fegun los Moros fe acercan, 
quizás biifcando fu dueño, 
no eílamos bien , á mi Tienda 
venid todos : Y tu , bello 
prodigio , mientras fe llega 
el tiempo , de que á la Plaza 
por algún tratado búelvas, 
hallarás en cada uno 
pronta fiempre la obediencia. 

Zayd. Qinen de'vueílra Mageftad 
es, gran feñor, prilionera; 
paciencia,fuerte enemiga, af. 
que mayor fortuna efpera. 

Rey.Y porque de tal acción 
logres tú la recompeníá, 
quien eres? Latír.Soy un Soldado 
de fortana , que á efta guerra ^ 

3 fervir de aventurero 
he venido. Re/.Bien empiezas. 

Garc. Bien es que nos retirémxis, 
feñor. Rf/.Seguidme. 

Juana. Qual quedan. • 

Laae. Hatraydor Don Galcerání 

Vanfe todos menos Pinos , San Cernina 
y Chicharra. 

Cbieb. Digo, hafeñorcs,foa piedra? 

Ai Laur, Quedémonos á efcuchar» 
qué dicen. 

Al paño Juana. Dirán bellezas. 

Ga c. Tan abfortou; Ram.'Taa confufotn 
Gaic. El.aver vifto me. dexa, 

Don Ramón » Iol que en can breve 
efpacio .á los dos luesda. 

Rom. De lo- mifmo nae hallo yo 
tal , que difciure mi idéa 
fi es fueüo. Gaíc.Qiien. aquí pudo 
s Laura traer? C¿ic¿.Sn agüela» 
que fue bruja como muchas 

. délas que ay en la Cazuela.^ 

Ca/c.'Vero añadefe daño á daño. 

Pent. Arma, arma, guerra, guerra. 

Galc. Cogidos por codas partes 
de las Tropas Agarenas 

Bi efta- 


^ Cambien dy düelo, en Ios’-Sai^s^ 

efiaraos. RáS.Qiie ÍJesios de hacer?. porque pueft» íff Ai árfeofiji'' ■ ;- r. 

CfcVó.Ni aria d eníeñar foleta defeadejé-et fafíO' yo» ' - ■ 

puede valemos « que eílatnos Galcerán lo que me cueftasl ^ 

cercados. Que locural*ij*‘ríír.Ay iríFeiieei v 

Salen AÍdoradin j/ etres Meros con ef^adas Juana. Y ü la han miféitoj pues foletas^ 
defnudas. para quandó esveníeñ^j"^ 

No quede peña, - »■ / fieféis blancas , ó ibis líegtas?' va^ 

que como Leona paridar . ^ L^ibí-. Tropecé,- pefeá mi ira! 
á quien robaron í US prendas, ^/icr.Licvadle. L^íKr.Defdicha-fiera! 

nueüro corage no mire. il/bro/. Vaya prefo. /.««r.Gran defgraciaf 


Selim. Alli el cavallo, que era 
iel trono de fu hermofura, 
el ara de fu belleza, • . : . 

fe divifa. Aldor.Aciío vifteis:::.' ■ • 
Ch'ich. No efiamos pararefpueflas. -i 
Átdor. Chj-iftianós., afsi Alá os guardoj 
poraqui una Mora bella, ' 
que venia en aquel cavallo;: 
Cat.'f..Pues nueftra Ley , ni nobleza 
el mentir no aos permite, 
y es aun mas doior,que muerta ■ . ■ 7' 
la ;uzgueis , el Rey Aifonfo ; 

la ha.üevado • prifionera. 
aíldor. Pues como? rabio de ira. 

Solim. Gomo? (la .vida es un etna^ 
efíb decís, fin que el pecho:;: - 
Ch'ich. Los perros echan centellas. 

Solim. Por mil bocas no publica 

lo que pronuncia la leng.ua. “ 

• /J'Alder. Y; cotno el can á quien tiran 
piedra , y muerde la piedra, 
no os defpedazaraos. CA'cé.Fuego. 

Muí^an eítos viles.Tcí¿.Muerari. ' 
^a!e.)!Rsí>n.laipoí'sihlc es refiflirnos.5aí/r/. 
Cbtch.Yk me han roto la cabeza. "vaf, 
í-aur. Qaita, Juana. Jtta.Ky ama mia^ 

• pats que es lo hacer intentas?.. 

Morir con Don Galcerán. 

Juana. No pienfen tal friolera. 

Gak. Huye, Don Ramón, que yo 
-trsfcendere aqueftas peñas. . 'vafe. . ' 
S.am. Si tu eftás libre, fi haré. 
Vafe,D.Galceran poruña puerta^/ al huir por 
¡a otra Jalen Moros, p lletran d D.Kainoni 
p queriendo feguir á.D., Salearan, ■ 

. fe interpone Laura., 

Woro. Maf podrás, porque te efpera 
nueiira allucia. Kam.VLz vil canalla! 
en vano, es la refiílencia. 

Aíí-f’ú. Seguid aqueíié. Laúr.'isp haréis, 


Dent. todos. Airaz, arma, guerra, guerra, 

JORNADA SEGUNDA.; 
Salen el Rey, el Conde.de Barcelona, J>,Gar^ 
Perex., Jd.Gaicerd» , y Chicharra di fm'-¡ 
de caxa ,y clarín. 

Rey. Ya que con acordada melodía, i 
paxaró el bronce faludando el día, 
nos avifa el primero, 
ataque al enemigo poner quiero: 
ver porqué-parte el Ingeniera, empiesii 
Chich.Á^eiladz eftá yála primer pieza* ■ : 
.c que a iosMoros, no ay duda, - 
patafangrarlos-íervirá de ayuda» • 
Co.vd. Todos han difeurrido, ' : . 

que es efté el fítio menos defendido^ ^ 
y aísi la batería 

fe pone en triangulada artillería. - 
Galc. Una merced, feñor, pediros quití:*^ . 

Nada podré negaros. ' ' 

Que el primero - j '- í 

me concedáis que fea, 
que aísi que el muro abierta brecha Víj 
entre á fer otro Eneas de un amigaj 
pues á Eftevan divino hago teftigo* 
fi por tu Mageftad es concedida, 

, de libertarle á cofia de mi vida. 

Af/. Pues -^omo fe halla dentro? . - ■ 
Ga’c.Conao el día, íéñor, de aquel encuíi* 
le hicieron prifioneroi tí , 

Be/.Tan vueího amigo es?c?d;Í£.Tan verd*^ 
que es la mitad del alma, - 

y dcfde aquel infiante , tan encalma - 
tengo el entendimiento ,.y el fentidOí- 
qué -juzgo que la vida he perdido.- 
Cbich. Era el ultimo amigo que tenia, 
con él cenaba , y aun con él dormí*'. 

Como, fc iíama? Gak. D.Ramón If ^ 
Co?síí. De San Ceraín, 
fugeto de gran fama . 



'^or fu ingeni®'|i^ií$bIeM». i y ■ 
'Chhb. SoJÓ’ajbs QeoeluiMaílacaWíaiuí 
Jtf/, Pues poftjuc veas que cAiioo .! 
amiftad tan verdadera#! 
no quiejv»s^fe>.a tanta colla 
compres-tatfcgEande .. er- 

2^yda, á quien aquel ga^od . .. 3i> 
hizo eni^nces prifioBara>¡ ¡, i si 
y a quÍ5o.idsídc ei rttifinífcíKa ; ,,j 
no he bueltaá;vérj yjine'fueüa .. ,<l 
algún cuidado,,! porque 
quiero pagárlela prefa,; i c i. ' 
no eAá en los Reales coil>todd rn- 
aquella juSardecenci^ :ji on^ 
que fe debe!á!&/h£ríuofijrd§ iúr / á 
y fiendo razonjfe'baeiva j o, !>' : íl 
á fg Psria'j llcviac , ; oa 

á que cangc fuyo fea» .q 

Y proponle á Aldoradin, 3 

que fi laPiaza meentrcg 3 ;j ..,n 

tendrá tniüvor j linoj.-- i-, ; ; ;ob 
. la reduciré iá pavefasr • , -'T 

y tu ve avifar á 2ayd3, - : .,,1. d 

que al inftanüC/fe prevenga. . sjü 
G alc. A far pofsible, feñor, • ; .K 

bailar voces que pudkran '.j 

agradecer tan gran honra, 
me hiciera y.o todo leaguasí J 

mas pues ellamifma es . 
de si mifraa reetMapeafa,, . i- r- 7 
baAc para agradecida, ; . . .o.; í 

- el faber foioque es vúeíira. . v 
Cbieh.^i Don Ramón, ufará ' 

alláde fuschanzonetáí? 
vive Dios , que por no oírle¿ 
fentiré mucho que buelva.. ,i 

Re/. Pues al punto, Galceráa,- 
finiré en nada ce detengas» , 
entra ea Alttrería t nofotros, ; , • 
rtconociendo trincheras . 
vamos. Ca«í¿.Solo tres prcceptoá 
aguarda aueñra licencia- 

El feptimo Alfonfo viva. ; 

Todm. Viva, viva. . vanf^ 

Cale. Haz fe {réevengan 

dos cavallos , porque al punto 
no dilate mi fineza 
leícatar á San Cermu. . . . 

¿kó. Vas por mi honrada peí^^, /. 

I’ero^feüorjaiii viese. 


fi nq m.e-miepteth'Usffei^'f,' cr, , • 
Juaniíl%^4ÍCg^ei¿egro; pues. . 
de fde el diadela jrqfuega ; 
no hfi¡vdfio a Laura j y cuidado 
grar^e me ha dado .Bo verla, , 
que mi atenviqii , y cariño . . . 

no fqgqia,cofa,m6fiqas; - 5; i.;?- 

y halla el Rey larha echadom^HMi^' 
pues que , $ fe aceerdas^.;. jo , 
no avia podidg-premiíkf .1 1/ oloi 
el garzóaide aquella >prefa. -■ oííi p 

^:^<^v^n^.Uorenáo. .ik , • 
Ay. diuo mió d^mu aimai , 

Galc, Q^tiefl.e??:<¿¿;£:¿,QuéseiaiaeiirasS 
trata.ceifiiCoínitfemaii'; 
ó azof^.quand!Q remast.: *•3 

Juana. Qué he dq teoerkíi natámí^ ? 
quando te,y id en la refriega, . j 

unos Morazos iban 
en cu aicaHcé j hecha una perra 
faü drá de ten erl o,s; i y o . , ; v . 

fui. C’^/VALoimifsao hiciera,,-;i. .• 
J^«íí,iíi. Y fin duda, la .taatarjOB,- . 
aunque ixi viva , ni muma 
, haqjaí'ecido:, porqile • , ^ i 

vengo á' pedirte me buelvas 
ótrj. vez á Barcelona,] ■ 
pues fola , y. en tierra ágeaaf 
mira como efiacé 1. aí'si . 

Ce dé Dios muger Aa fuegía, 
^n,ca&pas,que es Dotar, , • > 

ni á ningún hombre ruin debas. 
^a/ícQué has pronunciado, mugei^ v 
que hecha vibora tu lengua, 
ha muerto mi coraron ^ 

~ 'i/.el,veneno quc la alienta! . 

1 »DoñaLauía,delkcalk' 
ñatea ,:y fola heredera, ^ 
laque paliando peligros,' - ... .- 
f. ultrajando fu decencia, . ' i • 
por fu amor , ó fu capricho, 
vino á feguirme á la guerra, 
muerta con tanta^deígracUj^ 
malograda fu belleza, 
agoftada fu hcrní'ofura, 
qual flor de la Primavera, 
que naciendo con ia Aurora,; 
fallece entre las ciniebias; 
la que yo adoré, mal digo, 
piejor , mejor cÁá muerta, . 

qns 


Ta^Miñ áf yttkl^ 

no ®ncpóHdí’4® O”"® - 

mas co pule ' í- ' 

fin fu culpa el for anSaidá,- •- - 

quatido dél haciendo aufencia» -■ 

me liguio a mí, no es pófsifele; V 
Memoria que rae' ácermehtas? ‘ ? 
penfamientoj-qué^riie qüie^ts? ' 
^esenohicte tan-íevéra 'i 

de laftimstí aísori y zéttíSj 
folo la laftásaiquedaj - ' ' "' 

que mas allá de la muerte 

no llegan, las nobks's<pieááS-. 

Ju^- Que ¡BK lefpondes? 64/f.'Q» a^ 
f; itatties, pxfperes que lAiclvá». - ■ 
que yo te embíaré'‘á'tuíatriá. -‘ 




C¿>icb, No te faltará éo la ag^ái -*- 


fi iqüífíeres trateáiar,- 
-un bodegón, y una artefa," - ' _ 

J’ítí. Yo en bodegón? Chktx. Es, ami^i 
queftambieo ay coberteras. 

Ca/c, Vén,Chicharrac ay Laura raial 
yo eíloy vivo, y ella mucrtaj 
halla nárarla perdida, L 

no fupe-qaé fue quererla, ' > 

Vanfi f y fale Ramón ds CaUUv« c»fá wn 
ttá>4i ea. la -mató®, j Ca^í- 
Caf. Chriftianillo, no eíiár pieza, 
ni fee mal trabajador, 

Ram. Moro , li eres hablador, 

te encubare iacabeza^ • 

Ci»f. Siempre andar con chatuonttas^ 
ao. ay taz tuz á perro viejo. 
Ram,;C^é'^poíiamos qne el pellejo 
te quito para abujetas? 

Sale SoÜr/tda, 

SoHm. fiera pre Ce he de encoittrar 

con los efeiavos- riñendol • «; - 

S,am, Eñe, ii .mal no ioentendo, * 
es fu modo de ladrar, 
ic/im, Paciencia, amigo, que el Cielo 
ellos s^ba^os embia, 
que también la prenda mia ; 
cautiva ella en vueüro fuelo. 

Ram. Paciencia? buena matraca! 
donde paciencia ha de aver ^ 
para la que he meaeílerí 
aunq^ tuviera una faca. ' 

Apenas nace el alvor, 
quando -á, la mazmorra llama 
á que dexemos la cama ‘ 


un guzqttílló^kfd ■ ' \ 

gíüpiéáá üínop ao ve, 

haciefido idos mit vilages, 

á facudnfe waspages, ^ u 

que eiicdE^'efl 'el AtcaSoe,; , ¡i 
donde ia^aía impaciofte- - :,rc 
de ver áí>>'gfiftoí íe aleja, • 
le mete á unta por ¡a oreja, ' ^ id 
en lugaií'dfciáfillo-un'^i^*^®* ^ •’ í 

Piojásrypuig^s aifaeo • :r. 

entran con ira feveta, » 

firviendo á uno de jíincier* 
una ^pade^tabaco. -• 

Cada uno fu íbp3:agre^ — í * 
á veíHrfe cdo r 

fi alguno tiene camifa, ' - _ X 

no es de lienzo,-es de pcz'griegfcs 

Por las piernas á encajar 

empezamos -los calzones, 
poniendqbaíla los talones 
dos cellos de vendimiar. í? 

Defpues con pñfa cruel . .. '1 

falimos amortajados, ■ - « 

que parecemos ahorcados ■¡•f' 

dentro de un trifte alquicer. -• 

Defayunarfe -es dislate, 
pues no dan, en conclufioB, 
á cada Uno fu azadón, 
en lugar de chocolate. 

Vamos c<»t un hambre atros 
á comer al medio dia, . - 1 * 

y ay tret cofas áfé mia, * 

habas, alcuzcuz,, y arroz} ' ' ' 
con que tu difenrfo mida' 
fobreíu buena conciencia, 
fi es que tuvieras paciencia, 
fi tuvieras ella vida 


i 


.,1 


Soíím. Tiene el Chriltiauo agudez»* ^ 
y es noble fin duda alguna, - 
que contrallar la fortuna ’ 

cstymbte de la nobleza. 

Pero qué clarín al viento 
en ella puerta vecina 
«Dcemendó fu feñora 
luave marcial armenia? 

Salé un 

Moto. Dame, albricias. Solimán. ^ 
Sol.m. Pues qué ay? de qué las 
Moro, Kkeque Embaxador de 

pide platica.. Defdichas, - - 

p3í* 


efiii íJe^tr .: í 
efiáj.Que es donde trabaja 


, para asi pfcafer? afewo^ : 

(juando fabeis «jue-fpis mías? 

ikforo,. Y. trai á la hermofaZayda ^ ; 

^ hacer cange. Sxilim. Gran-jiottcia! 
Ram. Qué dicesí Mort^iS. ¿ le atíamos . 
el raftrillo. Solim. Y auaia vida > 
abrirá en. el cpraaon , 
puerta donde ía reciba. . . * . 

Pe^, como me deteago, 
que*no me parto á /ervirla, 

-y á cornboyar el que trac. 
á prenda, tan.pere^ina} váfim 

Caf. ChrilHano ir -por la-muralla ¿> a 
poniendo piedras queriass.-; ■ ^ 
ir á ver Endsaxadori: .r: 

por aqai paffar, amiga, . f ' 1 

f.y .yerlé'entonces. R^f». C^e, fuera» 
(finjámonos, alegrías) , 
que en c^nge mió viuieHe: i. , . - 
Zayda j pero,.qiiién.:pQdja,:r .d,- 
fino yo, pé»Xar .can vana; ' í 

loca engaftoÍ3;mqnÓEa>- . :: g ■ id 
Suena , ji^an^ fuUesido Zarda ¡So^- 

man , Galceran]^ ^Chicharra , y Katno» 
haceqfKtmra.yy tyabjtja dun iado ^ 
dei tshiadot , _ ; 

Caf.Yá alomar alHs RiííüJ. ^as Cielos» 
qué es io quo.misj^os «aifaal ;'r .-'i 
Galceránq^,. ajen téteos,'.:.. . /i.;. 

perdida efperanaamia.. só , .só 

Solint. Ei\éníigailardo.CÍjrifliíted, , 
que es tanta la bizarjria 
de Aléoñto , q.ueXolo quiere ' 
por ía Beldad peregrina; .v - ' O; >1 
de Z yda up.Caúti>¿ 0 ,:gaia |ólo : ■/ 
á que fe le deiíjafpira< 

Caf. Za'a m^e.-íy'/jCj&. Zalapaero : 

es ei falderOiá;'fé-,mia. - r.-j-i .r, 
Zard. Qaé'-ay., Caféí CiCO tuz tH2. 

C.jj?íS,eñora,. íer-.bica ye.oidat gJ:; , , 
SoHm. Si fe 3parta!re.;ol-.Chiáftiano» - -> 
eita ocaíion lograría, , ; -,2.: dií 
antes de ver áilt liermaao^n- - :;Í£y 
dcTenoyar'tsis dejicilSSi, ■ / , - 'i 

Ga’c. Buéua m.ortificadkíiil 2 :.;CI A . ' -1 

Sojim. -Qtfe.la! miraffes queria, - 

porque veas ÍDexpugasbie ^ '. ’ . 
lera viieftras baterías.. ■ 

Ga!c. Fuerte ¡es la centranauralla» 

Sí>.';Vk. Veida dondq fenecida,. . 


aquel Cautivo, y que digas • 
á Alfonlo en viéndola cipero 

quan.cn: van® ia.conquidab;' ' - 

f^aje Galcerán donde ejtd R-onj^ny J 2.ayday 
y SolítnÁn fe apartaar / ' 

Solim. Yá que ie: alejado,. líerttxaf* ■ > 
beldad, á'^quien ofrecidas i 

tengo todas las potencias, 
fi es que la aufencia. no entibia 
de tu amor aquella. dnlce 
fineza correfpon.dTda:.. ; . 

dime fi ce; has.acordado» 
dime cariño; algún diai. 

Zayd. De Galcerah lauiobleza, 
la gala, la bizarriaj ; 
i qiíÉrernie dar Ebettad, 
y la cortéscompaftia . 

de aqueñeieatnino, han fido 
flechas con que eftoy herida, 
tanto , que yá Solimán 
me ofende con fus caricias: 
mas difsimular es fuerza., apa 

SoUm. No rcfpoades? Zayd. La alegría 
de bolv^c 3 ver, ha fido „ 
tan grande^ que fofpendida ;; - . 
me tietsKEJqnéjteal qns finjol apa 

SoZ/TM. Pues Soye íasimifias miaSi 

y porque no aeaÍD;efcuche . r> 

alguno á lo iexos, figanl ,1 

Dueflros pa¿ús al Chriíliano. ; 

Vanfe apartando¡ r en lugar donde e^jih^ 
fe pone de efpaldas- Doña -Líiura , ^«4 
faldrat. de Cautivo^ trm oí/eadi» ; Y 
bácitndo qrn ttafháiaa ■ v 
íaur. Qué queteis.de mtjdcfidicháí^ q 
DO ballalán en tai Eatria. .-i 
las penas que me afligían». 
fino páffar en; la, agéna . ' 

los trabajos de Cautiva? . J. ' . 1 

Hade eiíácpara mi.fiempret X vi 
mi eftrella en ios;teaÍés‘¿}Hi^ ; is 
No la fingen.iuoonllaínte - ; ■ ;. 
aquefía ‘Deidad mentidasi o J? F 
hacimáo acafo eifeároníOk ; .í. 

del culto que la d¿dicañ?;j ' ' 

Pues como para tai:c mas ; =• 

para qué ai viento fnfpiran . -- 
mis aj^s , li el miltao tiempo.!,. . 
por mies líos ddperdieiaifc - i cep 
* Vact 


Hice que trahija^-^l tacto üpiefi0f>f-0on 
Galceran coma, que mira a la 
: murallai ? 

Ghkh, Morojtaísáíte iieve eldiabio" - 
j<jiiaaiáG( Algas. ütíia vidáj : . • ' 

tóe digas. iioj3 de hailaíe; ' 
un pdcftdelipnganizaj: - / .í 

porque el camino, tne tiene- ...z'k 
como un orgaño- las tripas. 

No ufar, aquí efla vazoíia. .• 

CéiVi». Vazoíiaí ¡bueno á-fé tnia, 
y mas íi en lugar de carne >;^ 
fe encuentracdi^naicamifac 
Kam. Á mi Galcerán fe vienci; 

Gaic. Cautiifo.Uiperotqiifcmiraá 

mis ojos! Ramojj querido. , ¡ i 
Laur. Loquehaí^ una aprehenfion yivai 
pues me pareciór.una.vozr* . 
RamoiK<iüa:: ilufionjiiiija...¡> , - 
de mi dsfeoííquizas jup ::í.o a zjzíí 
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algún Cautivo .leriái: 
que Ramón fe- llama, -pue$¡: 
como diñantes habitan, • 
unos de otros no fabemos.^ ■ ' 
B-im. Juzgué no me conocia^ 
que eres «l^itt^r.iamjgOiéi.'E':" 
qpe coaoes enlas.defdkhass .¡i 
Gal'c. EiTohasdedecÍEde tníf . ■ 

quando icoBtigo- partida ■ v 
la mitad del aínda tengo» < n-.iy -. , í 
y viendo’ que no podia: : " 

í^ivit, lih ti, eon el Rey - 
tog^é emcánge ttiyofíkva = - 
Zayda*:.y>ia «raygo, . porque í. >!• -f 
veas mi aediftad. •€bich. Y tó mia, 
páeS'por-ti -qoife?venk^ - ■í’-lp •• 
y dar en aange á rJusnilU^í 5 a 
que es lasCoA qne mas-quieeoí; ¡.í 
Qué can Anciol Sa/í.Qoé deitcAl 
Ham. Y Laura? 

Galc. Nopamigo, acuerdes - zt i 
efla infeUce-défdichi . , i iu ira 
á mi memoria, murió, . . i; ^ . A. 


t 
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Ram. Qué diets? trifte.nQticA!- 
Galc, Perooi lo importante vataos; 
Yo rae esíforzofo que liga 
a Zayda, tu ve á Pakdo, 
donde logres que te pila 
a Aldoradin. Ram. Bien eñáii 
^ae haUaador& taa vecina 


i,... 


mi partida^ qtfe eliírabiajtf ; 
dexe foczofií ©s; permitan. 

Gilc. Pues Dóo Ramón, hafta luego. 
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Jltfiwi Contigo déxo mi vida. 

qire.aecaEé de cabar 
•aquet pedazo ^.p^ofigá 
en aquéñe, liendo eldlanto 
alivio de mis fatigase 
Ay ingrato; GalcCTair, 
li vierasda's auiias mías! 

Gik. A bufear á los dos buelva 
mi cuidado 5 mas qué . mírate 
mis ojosí vaTiailafion, ’ 

que abultada Af^asia' . ' ' q. 

de mi viña, me' deleyta - u 
lo mifmo que''atcmariz3, - ■ t " ' 
fi<tosent3«^aso-.Dequé te aíToflabri® 
Galcerán, de qué ce admiras? 
te afuftasidé mis trabajps,> 
quando tardos originas?'*- i - -•■ 

por oponsSrme á'sclj ríéfgo,- < í' 

ha ligios que afcoyicaacmpi - - -■ * • 
^■-qde fernta abAncia-éternidades- •' 
íne han parecido los diás. ^ 

Ga!c. Doña Laffir 2 ,'yí) ‘por raüeit^ 
te tuve , no pór' éíátiva, 
^laamjóéímiíefcá te -11 oraba, ■ 

juzgo le- ll-érO' tiSaS 'Vivas ■? 

pues tal deliríO-fe-eBcierm'' ‘ 
dentro de mi-fant*iar-"f.- i 
que ¿ítítiénífo-fuéffes-muerta,-- 
liento ya el -rairarre viva. 

Pero yí'qiré^un cor-to tiempo 
folq permitéatRídigí . 

Palacio, dondep 
porque feas c-0ii6|éida,. - i 
aqueftS'V&iáa'^ tu 'brazo ■ * 

de roxa nubéiteffirva; ‘ ■ < 

*--^Éév^tíév-állá 'bos-ver-énios. ^ 

íaur. Pues qué «s -lo que determinas? * 
Gí/c. Allái ió*-vérás. ■ - * ^ 

Céicé. Señor, t ■ c. ' ' ' 
vaígametSáñfa Lucia! . . . 

Fée Chicharraba-- Lawrs^ jfí ic»*. caer^ 
f,aur_. A DiosjGaiceránj de óy fon 
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muchas me»óS mis defdichas. 
tayá, y So//a6. Qué ha-fido eíFo? 
Cbich. Qiiita, aparta, 

Antafiaa dé la otra vida, 
mira que-no- tengo bAnca, 
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s'Bs tm Tn^enTo 
fi acafo vienes pof Miúks. 

Guie. Qué tienes? 

Chích, Pues qué no has viftos 
cai^j no lo digíis. 

Chich. Del fuftoíe me han baaaddi- :■ 
á los jalones las fripM. 

Galc. No hagai^SíCafo df.ífte loco. 

Sulun. Vamos, porque ya vecina ' 
la eílaneia de Aldoradin j 

eílá. Galc. iAi obediencia os liga. ■ 
Ghícb^ JDel.'iuílo no dormiré 
en mas de trecientos dias. 

A qué.Morazo de aqueftos . 
le pediré una reliquia? J 

pntran , y falsa , j js. défeubre almokadafl 

mufe. Bien venida féa, 
fea bien venida, 
de Amo^ el tortnento, 
de Venus la embidia, • 

fonando en fu aplaufa 
clarines, y lyras; 

&en venida fea, 
fea bien venida. 

tldor. Mucho eñimo la atención 
con que aplaudís la venida 
de mi hermana. Moros.Es nueñra vida. 
fyd. Damq ios brazos. .í/dor.Razoa 
lera, pues al corazón 
[llegar tu pecho defeo. 

*/d. Feliz dia el .que te veo, 

Y en.d que yo no os veréi 
jnas preño de ellos huiré, 

'Cb. No vi Moraío mas feo. 
f’'' y tUj Emoaxador, 

afsiento. Galc, Mi obediencia 
^poná^ Rara. Buena paciencia 
ía tfieneílej mi valor j 
ñas preño de tal rigor 

‘e tales-dudas cercado 


ntre mi anjigOj y mi, dama? 
una amiñad mejllama, 
anidado; 

inFo.sib^e es eidexír 
l-aura en tai aflicción; 

al Rey mi petición 
i l’egar, 

ufe y^^li’‘3ertar? 

n le vio en duda mayor? 


ds efia ^or'féy 

Y aviendo dicho (ha rigor!) 
por folo un Cautivo vecwo¡ 
pero yo en qué me deteneo» 

■ • Del fuño no- me he cobrado, 

nn quartillo. ' 

Di,Embaxador.Z^á Ya ha efpiradoí 

en Galceran mi cuidado, ^ 
aviendofe de agitar. 

Feliz quie^n llegó á mirar 
a Ziydz. Chch. Bravos Morazosl 
parecen los vigotazos 
dos efeob^ de mareafl 

El feptimo Alfonfo Invii^o,' ' 
Governador de Almería, 
labiendo, entre otros Cautivos, - 
^ae has hecho en varias faiidas, 
uno tienes, que es en todos 
el 4e mas valor, y eñima. 

Ce pide que fe le entriegues, - --' 
y por cangedél te embia 
a la bellifsima Zayda, 

- “quien cortejada, afsiftida, 
y venerada ha tenido, 

£n íehales de rendida; 
y aunque por una no_mas, 
como las cartas lo afirman, 
vengo, ea. atención á fer 
Zayda de tan gran eñima, 
otro q infiera me entregues, 
cayo favor te fuplíca 
mi rendimiento. Ram. Otro pide, 

■ mucho me admira. 

^^dor. Embajador, diie á Alfonfo, 
que fu bizarría la eñima 
iBiatencion; y en quanto á darte 
mas que un-Cautivo, la mifma 
razón de que fea mi hermana, 
es quien mas lo impeísiblita- 
Pues qué dira-€l Rey, fabiendo, 
que por dos 3. ella redima? 

Do mas que por ti hacer puedo, 
que ei qué' te parezca elijas, 
y afei lleva el que quiíieres 
de los que ay en -Almerta. 

Ram. A quien mas que á mi qaerri 
Galcerin? Gíi/f, Pues ya que elija 
folo uno e^orzofo; (amor, 
y, nobleza ^ió que obligas!^ 

C pues 


•tamhhn 

pues la, amiflad de Ramoa 

á que.,depongas preciias.; 

Aldor. Qué ce detienes? eiige. 

G^/c. No Cita aquí el que determina, 

que lleve mi obligación. • . 

Ha Galcerán, no me nairasí . 

aqui.elloyj qué te detienesi ■ 

dame cbaíco por tu vida.^ . . 

Z.»//. DonGalcerfDjaih sña 

Don Ramón , fi no venias 
por otro que afsi íe liame. 

Chkh. Mas que ha perdido la villa. 

Ca/f. El que tengo de. llevar . 

es quien tiene por iníignia 
una vauáa roxa al brazo, 
y en la antefala vecina 
eftá. A der. Pues haced que entre; 
tu, Café, le bufea. • 

Chlch.Lioáa es la chacota. Ram.Haíta aora 
no creí que, lo decías 
de veras> Don Garcerán» 
pero ya quelme precifas 
á creerlo, como falfo, 
ingrato amigo, fingías, 
para darme aprá la muerte, 
venías á darme vida? 

Qgien te dixo perturbafles 
tms triftezas con mis dichas? 
pues paradexarme en e.las, 
de qué firvió la alegría? 

Sin duda ay otro Ramón, 
juzgué por elle venia; 
quien ferá? íí 4 c. Con quien habíais. 
Cautivo? Ram. Con quien fe olvida, 
como vos, de obligaciones 
forzofas en la hidalguía, 

Galc. Perdona, Ramón, que es fuerza, 
para que nadie lo impida, 
difsi mular, y también 
porque no fea conocida. . ^ 

Ram. Pero ya que por mirarme 
fin armas, y en las efquivas 
prifíones de efeiayitud,- 
afsi me traíais nais mifraas 
manos? Leyantanp. todos. 

'Jldor. Aleve Cautivó. ... 

SeUm.Xiah delito! Gak, Que ofadia! 

atrevimientolC/i.’ré. Masque 
- le empalan en cortesía. 

Sale Café c o» Doña laurAi . , . 


en -loj S Antis é 

Es eftes-GAfrei". Sií ■ '' ' 

Ratyz. Mas qué mirol 

eftaiua he queefedo tiiM 
aquí de mi obligaciens 
perdonad, que no fabia, 
que Don Ranáon aquí eftaba¿ 
y )uzgué pOr mi venias, 
y arrebatado’ de tantas 
penas, y tantas defdichas, 
me.dc'xé llevar de un loco 
frenesí i aun de la otra vida 
han de venir á mi hacerme 
mal! Aldor. Pues aqueffa ofada 
pagarás; ola. Galc, Deicnici 
^fior, mi fé te fuplica, 
que le perdones. Aldor. ^ Por ti 
Ic perdono. Galc. La hidalguía 
te pagaré, Don Ramón, ^ 4 

con bolver pot ti otro diaj 
y aun fi á un Embaxador 
fuera dable que le adtnitaa 
en cambio de otro , mi fe 
- por ti, amigo, quedaría. 

Za/d. Elle «s aquel alevofo, 
que ellorvó la bizarría 
de darme la Ubertadi 
mas difsimulemos, iras. 

Laur. Cielos, alli eftá Ramón, 
halla oy no lo labia, 
pues eftár en varias partes 
no nos vieffemos baria. 

Ram. Bravo alegrón me liev^ 
pero fe me bolvió acíbar; 
vive Dios, que no lucede 
eño á ninguno conCrkma. 
Pew> fi hafta Sati Ginés 
de mí ha tanto que fe olvida, 
de qué me admiro, pues J* 

la paciencia fe -aniquila! 

Alder. pues Embaxadóry 
Láiíi-. -Quien ha logrado tal dicl^ 
Aldor. Y llevaos- ePCáutiv o. 

Cbkh. No dixeta's la Cautiva. ^ 
Galc. Ramón amigo, perdonaií' 

Ram. A cambio de verla vivaV 

la iibeitaá doy guftóío;'’ 

él hizo lo qn-e yo baria. 

Zayd. Av Gtólcerán! qué ce '*^5 ,(1 
Galc, A Dios, Zayda. Tard. Ain 
fortunáilcsde. Uaw. 


un Ingenio 

notablemente fentida 
voy de aver fido la caula 
de dexa-, te , pues venia 
Galcerán por ti , fegun 
de io que he villo fe indica. 

Kam. Que me tengo de quedar 

á padecer mas deídichas! ^ ^ _ 

Cbicb.K Diosj Moro. O^'.Chriñianillo» 
mandar á Café en qué lirva. 

Van/e tod<iS j y f^ile D. Diego de Meneada con 
botas , / efpttelas , / Garci Perex. con unas 
tartas en la mam. 

<74í-c. Mucho he eílimado,. feáor» cJ 
que dq.mf fe aya acordado, 
para encomendarme á vos, 

Dou.P.édrp de Caliel-BJanco. : • 

El; edas eartas me dió, 
affegur-andome-; qu:anto 
vueftro amigo-era, Gare.'Es verdad, : 
y afsived eá^ qp.eyp os valgo, , 
qué pretenílon' es lavuedra, 
fi traéis algún, cuidado,: , _ 

y defde oy mi huefped Ibis,’ ' .;o i 
y mi amigq 5 .p/e¿.Yo no alcanzd 
razones para deciros 
lo que..eAd-dicii3 he eídmadoj 
preteníioo ninguna tengo, 
lino es el vendar mi agravio: ap. 

Solo vengo. a. aquella guerra, 
por ct^templar defayrado , . 

eftaba en mi Patria , aviendo 
todog los nobles Pac íanos 
feguido á fu Conde ; acción 
que n.o hice por eílár maloj 
y halla que ellé del viage 
Don García reparado, 
cílare ocultp ., y entonces 
iré á befarle, la mano. 

Es ipuy cuerda la. intención 
del camino, reparaos, 
que defpues yo os llevaré. 

■®%.Hall3 mirarme vengado «p. 
procuraré no me vean. 

Conocéis; í . decidme acafo, :: 

UB Don Ramón Saccerin, . . 
que pSimi amigo , y mi Payfano? 
no empeñar quiero áGarcia, ap. 
iii qde fepa lo que trazo. 

Can, No 5 porque efife ha poco tiempo, 
de a ver aj campo iiegado. 


itjfjid Corte. 

de una falida que hicieron 
les Moros ie cautivaronj 
pero un grande amigo fuyo, 
que conoceréis , llimado 
Don Galcerán de Pinos, 
ha ido por él, y aguardando 
le citamos ya por ioílantcs. 

Díeg. Es , qué una carta le traygo, 
(difsimukmos) que importa 
darla breve , y en fu mano: 
por no carearme con él, ap. 
Y de ,1a ira llevado 
malogre el lance, quiero 
le faque Ramón al campo, 
adonde vengue mis zelos, 
fi ya no fon mis agravios. 

Garc,-Y, adonde, decidme, amigo, 
dexaíteis vueftros ca vallosi 
Dieg. En elTa Alameda eílán. 

Carc. Pues iremos á bufcailos. 

^ieg. No , yo iré Tolo , que luego 
.á’Vueflra tienda el criado 
los traerá, ffíirfi Yo gullarc 
de que nos vamos paíTeando. 
í^iígvEn todo he de daros güilo. 
Garc. Pues de las tiendas falgamos. 

Paffeanfe , y fale Juana. 
Juana. Si avrá yá Don Garceráa 
huello , porque, eíloy defeando 
falir de andar en el Real 
hecha la fota de baños; 
por eña parce es, fu tienda. 

Sale Chicharra befando la tierra. 
Cbich. Ella fi que es cierra (ó Baco!) 
donde cienes tantos Templos, 
que fe ofrece cada paíTo 
por befarte, y por. beber tes, 
me adelanto de. mi amo, 
que el uno viene gruñendo, 
y el otro viene rabiando: 

Que féan can bobos los Moros, 
que aviendo tocino magro, 
y un poco d,e agua de frefias, 

(yá meiéntieuden los del Patio) 
adoren al Zancarrón? 
vean uñedesqdé regalo! 
Gar&^'%ero fi alü mal no miro, 
de Galcerán el criado 
©flá , fin duda ninguna 
que yá eña de buelta fu amo, 

C 1 


Tambkn áy iuchen ios Smtús: 
le iré á preguntar por el. procurar no fepaa 


En ella Aiatneda aguardo» 

Eo cuilieraque me vkffe, 
que quiere dar ai criado 
orden , de que á vueílra tienda 
lleve, amigo , los cavallos. 

Garc. Pues luego í'eré con vos. 

Sieg. Sio que pueda verme paífoi, 

Juana. Azia fu tienda camino: 
pero Cielos , que he mirado?- 
kies fin duda, leñoE. 

■ ■D/eg. Por ventura habíais, hidalgo» - 
conmigo? Juif-na.^Q me conóces?-^ 
Juana» tB en tal trage? 

Jtia.Ay amo demividalOkg.QHOteafiige?- 
Jtfana.. t^e ha de afligirme, trabajos. ' 
i^ieg.Y L'aura'/aajvíurio. Díe^jQuc dicesí^ 
ay hombre mas defdichadol - 
ya» Gal. eran, mi venganza, 
por dos motivos aguardoe 
Juana» ven, que ya hablaremos. 
3^ana. Ay ama de mi alDaa¡13íeg.Vaiaos. 
Comace digo» íéftor, 
detras vktten. £íí»rc.Pues al paflTo. 
los íaldré. ' 

Gbicb, Como podrá» 

ieñores» cumplir mi amo^ 
trayende-á Laura dirá, 
que hembra fe le bolvio el macboa- 
%3le Laar^ , Gjúcefan,- - 
G^tc. Echemos por cftafeada», 
pues el canrin o atajamos» 
y venirnos m'as'feguros 
de quo puedan eneoBCramos} 
iQo me. alegrare , que el Conde» 

O el Rey , fi corre ellos Campos» 
vieífen que á ti te he traído» 
y no á Ramón, que aunque hablamos 
algunos en el camino» 
y por Ramón haspaífado» 
en fé de que ni á el , ni i. ti 
«onocen- fi fon Payíanost 
demás» forzofo es que vean- 
Eo eres Ramón , y .tengaóe; 
por ti pudiera paliar, 
en fé de que rKÍias criado- 
con tamo recogimiento, ^ 

DO á él, que conocen- tanto^- 
que baña que pueda decir . 
que otra vez k cantivaíon^ 




por tu miíoio punto el caíbi 
y pues ya te liberté; 

(acción que tocó á lo hidalgo 
de mi nobleza ) aili tienes. 

Doña Laura, mi eavallo, 
y en las fundas de la lilla» 
páfá- él camino lo efcafo 
de mi bolfillo , por fi.o 
conveniencias de un Soldado^ 
vete á Barcelona , pues 
no es razón andes ajando 
tu eílúnaícioB , y-hobíeza ' 
entre los riefges de ah campo* 
€£;V¿. Y llevefe' ufted a Juana, 
porque, anda dada alos diábios* 
íaur.Ctmio es elfo deqae buelva 
yo á Barcelona' í pues' qnaado 
peregrina dé mi honor, ^ ■ 
y en eorfo de mi'cüidado.' - 
he corrido- tantos rieígos» 
tantas penas be fidcado» 
fin lograr -fetisfacerte 
de uá-iaeatidos engaños*. ; 
avia de bolvernse > tal’ i <• 
no difsarras »cierra eí labio; 
yo aparcarme de tu viña? -- 
-vive éi Cielo -ibfceraoo» 
antes me diera la muerte.' 

Ga¿c. Pues di-me, íi mi Contrafio ' 
eílá en-Barcelosa , y-yo 
BO te he de creer lus defcargo^ 
no es mejor kte , que luego 
allá nos veremos? CMcAJiialo» ? 
allá nos verémos ? eño 
parece el cuento del afno* 

Lsur.Yo sé que no te be ofendido». " 
Galc.^Yo sé que me pidió eí fazo. - 
íaur . Que lazo-? Cbfcb¡Efí eícuíridi*^ ’ 
Z«n-. Yo me he de v-engar, rugfatOjj ' 
no ca que foy muger te fies* 

Sais Garc. Galcerá»?' 

¿.íar. El me ha -efoachado. i 

6a!c. Ay de mil Zííiw.Eí ii«s ha «ídof ‘ 
Cbieb. Defeabriófe codo'et-cafo. 
i<iKr. ífo-én.qii€ ley mtiger te fies* ■ 
pasa aordexar verigado ^ 

«1 de’ito depíenderme» •, 

dixoZayda i y fi efamparo 
juyo no liega jfe venga 
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, S/ tin Ingenio 
3e averia yo aprlfienado. 

Galc. Enmendó el que la cfcuchafle, 

Cbieh. La Doña Laura es un diablo. . 

Galc. Don García, bien venido. 

Gan. £>00 Galcerán, bien halladoi 
y vos, Don RamoDj me alegro 
que bolvais á nueílros campos. 
itf»r.Siempre ba de fsr á ferviros. 

Carc. Yo a efle camino a bufcaros 
iali , y fin duda que echareis 
por la íenda ,^que es atajo» 
y porque es cola de prifa, 
os fuplico , que apartado 
de Galcerán me efcucbeis 
dos. palabras. £.ííar.Puesquedao4¿ 
amigo Don Galceran, 
coa Dios, que luego á buféaros 
bolvere , la mano dadme. 

Galt. Que fe bm-jg agravios 
Laura aJsi f por evitar 
fofpechas, divino taíio, 
fi no fueras la firena, 
que mata con el aihagos 
No dirás la. libertad, 
con.efte favor no tarmarnt:, 

ánnqúe tomar lo que es mió, / 

folo es cobrarlo adeudado». 

G^la. Eíta es violencia. 

Ghicb, Ellos anda», 
entre ñ tsrygo., ó¡ no. cay^o^ 

ellos le quieten, y temo 
el que/aced» un. trabajo» -vanfe loiios^ 
Mas Geios ,.que liquersi ^ 
Bon García, que apartando 
fí va dt i camino , y mas 
teniéndola (cafo eftraño!) 

^or DoaRatnón veifeguirio» 

lera foraoíb.¿ lo largo., _ ' 

Señor, fafoes, loi que ¿jgQj. 

€blf, >'y‘%®«aie 5 dacharrat. 


fit;-, ^ ii^incaaFr 

^ fí-.^Sénor,yd te fig6,y callo,, 
'■c. Aqui dixo ttie aguardaba» 
Señor Don. García ».íbpaaio.í 
«e me níaodais,,y .a que da», 
ce la vereda aparcado, : 

3qui me tasae. Gj>-c.No hagai^. 
de laieftrañeza.Gukiado». 

un amigo mió 
de ^aaeeloaa, ha ikgados» 


ieefiaCoftéi 

y una careaos trae ; 3qt¿ 
dixo eftaria efperando, 
y afsi , aguardaos un infiante, 
veré fi efta entre eños ramos. 

Lam. De Barcelona? qué fuera, 

(ay infehce!) que bufeando 
ajgun pariente vinieíTe 
en mi perfona fu agravio* 
oiai hice de Galceráa 
ave^me delapartado, 
pero lo hice , porque no 
pudielTe deraquel acafo, 
de de^irque mngerera, 

®tro cuidado. 

_ entrar Garda encuentra con l>.I>te^ 
^t^g.Girch} Garc.A. bufcaros iba, 
que Don Ramón efperando 
os efiá allí , y á mi el Rey, 
porque oy el primer aífalto 

la quiere dará Almerías ' 

y fi es que no osfirvo en algo, 
me es muy precifo partirme. 

DíSg. I<^on Dios, GarcMixaá no acafír 
con. Don Ramón otra cola 

tengáis. hacéis ^anagrayLo, 

^ lolo tengo lo que he dicho.. 

Garc. Pues a Dios. ^a/e. 

S^e al paño Don Galcerán , j, Chicharra^ 
Galc. En lo enredado 

ocultos. 

• hitamos. ^^/cé.Sctnos gazaposf 
Dteg Mucffo, feñor Don Ramó% 
clírañareis , que llamaros- " 

pueda yo, (válgame elOelo!) 
alfombro , iiufion , encanto, 
que delirio del feetido 
dos veces me has admirado, 
pueseon-.fer lo que no eres, 

eres dos veces engaík), 

^ pJ.u; f qué es eljaíTombirai - 
señor Don Diego? no tanto 
©s admiréis , antes bien 
para mi deisad: el pafmo. 

Galc. Oyes, Don Diego Monead» 
es fin duda,,3fibmbr© eilrañoi 
Ghicld El Garci Perez también 
es alcahitete ? malo. 

Ía.íg’ . Pues al vér bien por Ramófl^ 
ó por mi me ayais llamado, 
por uno 3 ó por ouo tengo 


También ay duelo en los Santos. 

. » j . pues á la tnuralla \am^ 

un cnojo>y un cuiuacoí * . _ T--V — 


enojo I porque jamas 
motivo alguno os he dado 
a vos para ella oíadia; 
íufto. , por r¡ queréis algo 
é Ramón, que á Galcerán 
pueda tocar , declaraos. 

Dkg. Aunque tu tragej tu vida 
aver venido llamado 
por Don Ramón, no lo frendo, 
ion en uno muchos pafmos, 
ni quiero quexarme de unos, 
ni otros quiero inveitigarlos, 
folo refponderte intento 
af' decir te has afuñado, 
por fi con Don Galceran 

algunos -eHojos guardo, - 

pues íabiendo quien yo foy, 
pudieras faber, bufcando 
vengo fu períona para 
vengarme, y has renovado, 
con el fuño que cónfieífas, 

cél volean dé ira en que ardo: 
bufcandole vengo, ingrata, 

■<f lo que en hallarle tardo, 
es la diftancia que ay 
en matarme, ó en matarlo. 

SAlé Gak. Pues porque no dilatéis 
á vueñro valor el plazo, 
no puedo, aviendoos oído, 
dexar de morir matando. RíHsh, 
Cbkh. Gavofe todo el vaíar, 
y fe quebraron los platos: 
efto apetecen mis irasl 
Litar, Deteneos, reportaos, 

mirad que eftoy de por medio. 
Cbicb, Si no os apartais os’ cafco. 
Dentro, Arma, arma, guerra, guerra. 
Galc, <^ita. DUg, Aparta. 

D^r¿, Refchaíadlos, todos mueran. 

Saie el Rey , / otroí. ■ ' 

Re/. Que es aquefto? 

quaiido intentan rechazarnos 
los Íiíoros, y una falida 
han hecho para lograrlo, 
en vez de opoficrfe á ellos, 
de aquella manera os hallo? 
qué es efto? Lm 5, Dilsimulemos, 
nada, feñor. Galc,\In acaio 
hizo facar los aceros» - 


que luego, Don Galcerán, ¡ 

hablaremos mas dcípacio 
de Almería, y de tu amigo. 

Laur. Dame, feñor, vueftra mano. 

Cale, Don Diego, ya veis precilo 
es al Rey hgaj * bufearos 
bolveré. Dieg. Yo haré lo. mamo, 
y en el combate mi brazo, .3 

enfayandofe en -rigores,^ y 

fe vengará en fus agravios. vanje,^ 
Cbicb. Vmos, feñora, que viene 
un cnxambre de galgos. 

Dafe la batalla. 

Todos. Arma, arma, guerra, guerra. 

Mahoma, á ellos. í 

Cbrljf. Santiago, á ellos. ^ •> 

Laur. Chicharra. Cbicb. Señora mía. , ;! 
Laur. No te apartes de mi lado, vafic, 
Salen peleando xon Galeeran, ca/endo¿ 
j levantando. 

Galc. Eftevan Sanco, que es eñoí 
como -tu divino amparo 
no me favorece, viendo 
< le falta la fuerza al brazo? i 

dldor. Date á prifion. Gak, Aunque na» 

quiera refiñirlo, en vano 

ferá, pues folo me miro, 
y yá de pelear canfado. ^ * 

Alder. Llevadle, que es^ía mejor ^ , 
prefa q ay en todo el campo: Llevov *' ! 
= toca á retirar. Dejnt.Re/. Por mas 
que alas os ::dé vueftro efpantd, 
os feguirémos. Sale Laur. Que veuli 
valedme, Cielos fagrados, 
que va Galcerán cautivo: ^ 

Gílcet^a. Dent.Galc. Llamas en Vi®P 
á quien cautivo los Moros 

le llevan yá aprifionado. 

Cbicb. Ay Amo de. toda, mi alma, 
que tói vas con mi falario. 

Laur. Pues^ como (grave defdichal) 

(ó , ahogúeme mi curdadoí) 
no muero al ver que cautivo 
vá todo el bien que idolatroí 
Moros, quitadme la vidas 
mas como yo no me mato 
con eñe aceto? Cbicb. Detente, 
íeñora, que no eres pabo. 

Laur. Tu libre ayer, yo cautiva. 
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S# an Ingenio de ejia Óci'fe. 


f oy las fuertes fe han trocado! 
ha ciega fortuna, como 
íabes mudar los teatros! 

Fero fi tu me facafte 
del cautiverio en el cambio 
de Zayda, yo me daré 
. por ti i pues como til eíclavo 
no eíleS} por mas 4]ue padezca 
anfias, desdichas, trabajos, 
lábiendo que tu eílás libre, 
los doy por bien empleados. 

Cbick Señores, quando veremos 
eñe duelo de los Santos? 

JORNADA TERCERA, 

Salen D, Galcerú» de Catuiuo por un laíhf 
f Don. Ramón per otro. 

Cales q^eres de mí,;forfunaí 
Deidad vendada, qué quieres? 
quando de tantas deídichas 
paras e¡ voluble exe? 

Ratn. Quando de arroz , y alcuzcuz 
laldré? cuyos iuigrcdientes 
al efpinazí> las tripas 
me pegan. como carteles. 

Cale. No bañaba las defdichas, - 
que por mi amor me -fuceden, 
fino que en un cautiverio 
cílé con zelos, y auíente? 

No bañaba el dormir malj - 
y ei eñar cabando fiempre, 
fino que del otro mundo 
Laura a hacerme mal viniefle? 

Cale. Don Ramón: ay infelice! 
üam. Qué es eño? tu al ayre ofreces 
qiícxas ? para quando es 
el noble pecho que tienes? 
la conftaficia en los trabajos 
da execútoria á las gentes, 
a/c. Es verdad, pero ño quando 
Jtnpofsible esfe tolerenj 
pufs fi fabes que cautivo 
eñoy j ha mas de tres mefes, " ■ 

^ cuyo tiempo con varios 
Trompetas, que v4n,.y vienen, 
ni por cange,’ni reléate 
mi corte ha podido hacerfe, 
y que redención ro tcnoo, 
pues es itnpoísibl? eniragíie 


las cien bacas, las cien d'oMas, 
y cien doncellas que quieren 
por mi , pues antes que una 
fola muger padecielíe 
por mi culpa , me daría 
una, y muchiísimas muertes. 

No queréis que mis defdichas 
como otras veces lamente? 

Ram. Señor, el pedir cien doblas 
en un tiempo como eñe, 
malo es,. pero vaya-ven fin* 
cien bacas hailarfe pueden, 
pero cien donc€llas,es 
cafo impofsible fe encuentrenj 
y aun fi una fola te piden, 
largo cautiverio tienes. 

Cale. Paciencia, fuerte enemiga. 

Ram. Sabes qué digo? que tienes 
muchiísimas atenciones 
en aver venido á verme. 

Cale. Que aun en aquefta prifioa 
no páre tu ingenio alegre! 

Rím» Dicen adagios vulgares, 
como fe vive fe muere. 

Cale. Pero Zayda viene alli, 
y ha dado en favorecerme, 
y efj^o dé algún arbitrio 
de libertarme ; tu puedes 
ocultarte mientras me habla, 
porque de ti no rezele, 
adonde puedas oírnos, 
porque de lo que dixere 
confuiremos nueflro alivio. 

Ram. Pues entre aqueños laureleSj 
como los niños de Barí, 
me entraré á fer efcaveche. Efeortiefi, 

Cale. Ya fe acerca. Sale Z.t/d.'Vil delirioj» 
a quien por mas que le intenté 
"Vencer, con lo que le apago 
es con lo milmo' que crece» 
por mas que el cariño ñores 
con la Obligación que tienes,. 
fi el incendio fe trasluce, 
qué importa oEcntar la nieve? 

"Galcerán es, llegar quiero. . 

Cale. Qué es elto, bernjolo luciente 
Afiro, que en aqueños campos 
á quanto pifas fioreces, 
vienes á a : mentar Abriles 
con influencias ctleiles? 

Zajtd, 


Zxyi. Aijueño es, Don Galcerán, 
aver fabido que vienes 
á ellos campos, y intencado 
correfpoflder iguaimente 
mi obligación a cu amparo, 
pues debiéndote yo a verme - 
, dado übertad, no fuera 
razón no correfpoaderte. 

Tu en la batalla primero 
me mandaíle me boivieíTe, 
que ellorvarlo aquel acafo» 
fue del favor accidente} " , . * 

y tu cortefano, kento, 
y bizMro, que bolvielíe , 

á Almería difpuíiíle, • 
por obligarme dos veces. 

Y porque tantas finezas 
correípondencias merecen, 
rio hallando de libertarte 
camino, porque lo veda 

10 cerrado de Ja Plaza, . 

por el litio que padece, ; ' 

11 tU' desafies tu Ley, 

y el Gran Alcorán figuielTes'.i 
Eítf«, El demonio de la Mora 
con lo quq aora fe viene. 

ZüyS,. De Ik tu, ó yo la Gsutiva, 
vieras trocadas las fuertes. 

Galo. Hermofa Zayda, aunque tu, 
atenta bizarramente, 
quieres darme libertad 
de la manera que puedes, 
yo no es pofsibie admitirla. 

Kam. Mas^^e de bobo fe pierde. 

Gak. Pues no pudiendo, mi Ley . .. 
'dexar,cBe fuerza no acete 
^,£Íia razón, y infinitas, 

' que la; voz las obfcurece. 

Elle van Santo, yp^ avia aparU 

de hacer tal ? quando no hUvieffe 
cofa irapofsible en el Cielo, 
mas que tu, una, y mil veces, 
por no dexar de adorarte, 
me dexára'dar rail muertes. ^ ^ 

Sale Solim. Recorriendo las trinchetas, 
y las faginas que mueven 
ios Ghriílianos , vengo á verj 
fi es que la villa no miente, 

Zayda coa aquel Caurivo, 
á quien folo porque abrevien 


Tamhieñ ay duelo en los Santoíi 


el refeate, y el trabajo, ■ ' ' 

haga inllancias á fu gente, 
k hemos hecho igual á todos, 
eftá ; bien* es los obferve. , í 
Zayd. Que eii fin á mT amor no admitesjj 
y la libertad -no quieres? i 

Seiim. Q^ efcudioIGak.Nojy ello n© c% 
dexar. yo de agradecerte 
el favor, fino:: Sale Selim. Atrevido,j 
vil Chrilliano, como ofendes 
a Zayda en lo que defprecias, 
y á fu dueño:: S&Üm. Lance fuerKj[ > 
Sofím. En- atreverte ámirarlat. 

Pero ya que ella obfcurece 
{ay enemigaí) aquel luítre, 
que á fu decencia fe debe, 
no pudiendo en ella, en ti ' 

ferá razón que me vengue. 

Saca el -alfange y y falt . Kamert eon jui 
tronco e» las maaoí, : f 

Eíím. Antes con aqueñe leño, y 

que la eílacada .me ofrece, 
lo eílo^are yo. SoUm. VillanoSjj 
a entrambos os daré muerte. 

Galc. Sí harás, mas ferá porque 
fin armas efiamos. Zayd, Tente, 
Solimán. ’> 

Quita, que el palo 
fe hizo para perros fiemprc. 

Sale Aldor, Qué es ello? 

Sollm, Enfrené mi ira. Ald.C^h BK)tivoí,v 
Galc. Adverfa fuerte! 

Aidor. Teneis para aquefié arrojo? 

Solim. Nada, feñor, folo averié 

elfos éfclavos, fiados 3 

en ia nobleza que tienen, Jí 

ó que dicen:: Kam^ Qiiien peníáre;, 
"Galc, Quien atrevido dixere;; 

Aldor. BaíLi, villanos, y á no 1 

cfperar que venga, en breve 
el Reícace que mi. Rey . 

guílofq aguarda le, llegue, 
en un palo vueñras vid^as 
fueran C/iuufo de.la.muerte. ;. 

Zayd. Ello es, que yo agradecida : - ^ 
de finezas, que otras veces 
te he contado , le decía 
fu Ley ^^xatfe , inaprudente, 
al decir tendría mi amor, 
para obligarle lo»aeepte, 

pron* 
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•jHroota para íús afcenfos, 
ílegó Solimán, quien tiene 
tnas licencia en fu ofadía 
<le la que en raí fe merece, 
y atrevido calligarlos 
intentó. Aidor. Bailas ta vente, 
Solimán, conmigo : tu 
3 los Jardines te buelve, 
y id 3 trabajar vofotros. 

SoUtn. Precifo es obedecerte» 

Zí/i. Ay Galcerán! - vanfe* 

Ram, Mil demonios 
. antes con antes os lleven. 

Gslc. Ramón, viñe tal fuceffo? 

Yo le machaco las liendres, 

■G. no llega Aldoradins 
mas como tan bobo eres, 

Galcerán? Galc. En que? 

Pues dime, 

quando tanta hambre padeces, 
que dentro de cada tripa 
juzgo que un Poeu tienes, 
quaodo el fuelo, y aun un facq 
es ta colchón, defprecies 
una muger, que poüa 
traerte cortas, paileies, 
cambray, aigodon, y feda? 
fi darla cordel fupieSés, 
diciendo renegarías, 
aunque de ella defpues fueflej 
y luego dirás de mi:: 

Calla, Ramón, no atormentes 
mi penfatniento, y camina. 

R*m. Vamos, bien dices: crueles 
hados, por mas que los males 
dores, males ferán fiempre. 

Var.fe, y falen Doüjí Laura , Dan Pedro de 
Pinos con hotasy y efpudas, Jitana^ 
y Chicharra. 

Laur, Ella es la Tienda, feñor, 
del Rey. Ped, Vueílras atenciones 
fon tantas, que no ay razones 
para explicar fu valor. 

Vos á Chicharra. me embiafteis 
anees que el Conde efcrivicra,, 

3 decirme que viniera, 

K la prifionh^e avifaíleisj 
defpues el pr^io he fabido, 
que por él pid^jL tambieD| 
Cawliwado bietf. 


que es por lo que yo he veuido, 
y á quatro leguas de aquí 
rae faliíleis á encontrar: 
ved con qué podré pagar 
honras que no merecL 

£«ar. Eño, y mucho mas, feñor, 
la amiílad de Galcerán 
merece. Cbich. No fe hallarán 
amigos de tanto amor. 

Latir. Defde que vine de León, 

(ojosi lo dicho otra vez) 
fue tanta nueftra eftrechéz, 
que fe paílá á admiración. 

Pedr. Por Ramón fu primo á mi 
me dixeron avia ido 
á Almería, y he fabido 
fue por vos. Laur. Me llamo afsí.; 

Chkh. Señores, eña muger 
es graudifsima embullera. 

Juana.sQae afsi publicar pudiera 
que murió por no faber, 
que cautiva la llevaron! 

Pero de muchos sé yo, 
á quien el vulgo enterró, 
que defpues refucitaron. 

Pedr. Pero qué clarin al viento 
fus dulzuras encomienda? 

Laur. A falir el Rey le hacen 
falva caxas, y trompetas. 

Cbich. Dime, Juana, ya que hablar 
en aquellas quatro leguas, 
porque yo venia delante, 
no pudimos, que era muerta 
no nos dixille tu ama? 
pues como eres embuftera? 

Juana. Yo rae engañé, y no con poco 
fuílo, afirme á bufear ella 
la hablé la primera vez. 

CbJeé. Y como es ello que pueda, 
con nombre de Don Ramón, 
finque puedan conocerla 
fus Payifanos, nndíTí Juana. ComoX 
con tan notable decencia, 
y tanto recogimiento 
íe crió, que apenas verla 
pudo ninguno. Chich. Por Dios, 
que fe foltó bien aprieíTa. 

Dentro. Pl3za,plaza. £.i*Kr/í.Elle es el Rey.; 

Sale el Rey, y otros. 

Pedr. Oy 4 vueílras plantas Regias 

jp reo* 


también ay duelo en los Santos. 

fedr. Eííe es Ramón Sancerifl^ 
deudo nueítro, de agudeza 


rendidamente, fcñor, 

Don Pedro de Pinos liega. 

Reji. Prinao, feas rnuy bien venido^ 
que vueftrá tardanza era 
en cada Lnfiante mil figlos, 
jorque mi afedlo defea 
ver libre a Don Galceran» 
y aunque he hecho varias propaeftafe 
á todas rebelde el Moro, 
y codLciofo fe' niega, 
tanto, que oy defde la Plaza 
me avisó con un Trompeta, 
que por no poner á rieíga 
de que Almería fe pierda, ' 
tenia determinado, 
fi el refcate con prefteza 
de Galcerán no embiaba, 
no ponerle á contingencia, 
y á Granada le embiarian. 

^edr. Para poder de mi hacienái 
juntar, ¿ñor, las cien doblas, 
á cuyo aumento £e agregan 
las cien bacas, he cardado 
mas tiempo que el que quifiera* 
cambien entre mis vaílallos 
he forreado las doncellas, 
y muy preílo, porque yo 
me adelante á la ligera, 
vendrás con que á eño aáadiendí» 
vos, feñor, vueflra grandeza, 
con facilitar los medios, 
lograremos ei que venga 
Gaicerán. Rey. No dudaréis, 
que yo haga quanto pueda 
en vueftto alivio, y el fuyo; 
y creedme, que vuefira aufencia, 

Don Ramón, os ha fuplido 
canto con varias, propueñas, 
que mO ha hecho hacer por íii cange, 
que li oa el Moro cupiera 
quererla acmitir por el, 

(galcer^án libre eftuvkra, 

Pedy. EL le honra como quien es, 

tiene eo ^'^ig^s^elirelia; 

pj¡£S t 3 .mbien otro Ramón, 
que juzgo ei Conde que. era 
por üO faber de eñe nombre, 
avia dos por quien la bella 
Zayda Üevó en fu prifion, 

¡^salS y eoníi^a, , 


notable. Sale el Csnd. Yá, leños, tienju 
ios Ingenieros la brecha 
á medio abrir, y mañana, 

£. el aíTaito dar quifieras, 
dicen le pudieras darj 
mas D.Pedro. Ped.SeQQt.Cende. Lljj, 
á mis brazos. Sale DMieg. Yá, feñor, 
hecho un cordón las Galeras, 

. para el dia¿el alfalto, 
porque fu gente acometa, 
tienen. Pech Dad, feñor Don Dieg^ 
los brazos. Dieg. En hora buena, . 
feñor Don Pedro, venid: f 

diísimularé mi quexa. apari, | 

Laur. Don Diego es : ay enemigo! 

caufa de todas mis penas. 

Chích. Affaito ay, pues, yo me voy 
á meterme en una cueba. 

Juana. Para el día del affaito l 

finjo que me da jaqueca. I 

25%. Aili eñá Laura : ha tyrana, | 

qué de pefares rae éueftas! i' 

Sí/, pues valientes In&nzones I 

de Cañilla, cuyas regias | 

empreffas, por fer tan fumas, I 

no ay paredes de que pendant I 
Catalanes- vakrofos, * 

de cuya continua guerra 
de las Reglas Milirares 
fois theatro de experienciat 
Navarros iluñres,cuya 
inimitable nobleza, 

Sempre limpia, no la mancha 
ambiciones de la haciendan 
Difcurfivos Genovefes, 
cuya manoía prudencia 
eslabona todo el mundo 
«n una corta cadena:^ 
yá es tiempo que todos junto» 
aqueña gloriofa empreña 
apliquéis de vueñros brios 
los animosjV las fuerzas, 
triqnfo de nuefiros aceros 
Almería, amigos fea, 
adquirámonos la gloiKa, 
y firvaie á Dios la ofrenda, 
deshagamos fus,AÍ€zquitas, 

? fg días 


23 # ua Ingenio de efin Clerte. 


««Simas á fas erforra» 
incienfos á Oíos fe ofrezca&i 
cobremos el Sacro plato, 
pues fabemos eílá ea ella, 
en que nueftro RcdentOT 
en la noche de la Cena 
comió , que es una efmeralda» 
tan madura , y tan perfeda, 
que olvidando la Reliquia, 
que es fu única riqueza, ' 
tatíada por fu valor, 
no vale el mundo mas que eílai 
al aíTalto general 
los Soldados fe prevengan, 
y mañana todo el campo 
de la Eucariñla Suprema 
reciba el Sacro Divino 
Manjar , que fue fortaleza 
de Abacuc , de Rabt refguardo» 
de Sanfon gufiofo emblema, 
de Rut remedio , y en fia 
la vida que nos alienta; 
pues para entrar al combité, 
vencido dos veces lleva, 
quien une con el valor 
lo limpio de fu conciencia. 

Laur, Tu verás que nueftro brio": 

Co'jíí. Tu verás que nueftras fuerzas;:i 

Garc. Tu verás que nueftro orguUof.: 

Laur. La abrafa. Dieg.La. tala. 

•Cend. Y quema. 

Laur^ A opoficion de fus muros. 

Cmd. A pefar de fus almenas. 

Re/. Pues haced que vaya luego 
á dáravifo un Trompeta 
del affalro ; y también diga, 
que áGalceráa no le ofendan 
con mal trato , porque ya 
lu refcate viene : abrevia, 

Don Pedro , quanto pudieres; 
el que fe entriegue. Peá.Muy cerca 
eñará de aqui. Chich.'Lzs bacas 
andan con notable flema; 
qué ferá lo que no hagan 
las que vienen por doncellas? 
entre las ciento que vienen, 
avrá -alguna que lo fea? 
yo conocí^^a chiquilla, . 
que lloró ai darla la teta; 
y duendo, Uorasí 


refpondió, porfer doncella. 

Re/. Pues vamos á prevenirnos. 

Todor, Tu gufto es nueftra -obediencia. 

Cond, Don Pedro, venid conmigo. 

Red. Ha Don Ramón , en la tienda 
del Conde cipero. Laur.KW^ith. 

Garc. Don Diego, nada os detenga, 
fegüidme. Dieg.l¿Qs, que ya vofi 
quando di, ingrata belleza, 
has de dexar de matarme 
3 reíos Se tu fineza? 
ll‘*»r.No sé por qué lo decís. 
i^ieg. Pues quando tanto te cuefta 
la libertad de cu amante, 
para que á mis manos muera, 
y en cada fiiteza al pecho 
i£ fulminas una guerra, 
ao lofabes? Laur.^o, que aqueño 
en mi es can precifa deuda, 
como cumplir con quien foy; 
ven, Juana. Jua»a.Aisúgo, padenci3.i 
Cbicb. Aqueííe Don Diego eñoy 
por romperle la cabeza, 
bueno ferá hacerlo; pero 
quien me mete á mi ea pendencias? 
de qué firve amar, quien ama 
fin fortuna , y fin eftrella? 

^anfe todosy y van /allende de dos en dos les 
cautivos 'd la mascmorra con cadenas a’- A-r, 
que fon los que fe figuen, D.Galcerdñy ’D.Ra- 
tnbny un Efludsanteyun Soldadoy el Vejete^ 

/ un Ahogado. 

jDe«f .Cautivos,que es carde yá, el trzbzjo 
dexen , y á la mazmorra» 

Todos. Abaxo , abaxo. 

Gak. Defdicha repetidal 
E^ud.Veidiáz libertad! Rajw.Guftofa vida! 

Abog. Quaádo faldrá mi pena 
de llevar arraftrasdo la cadena? 

FfJ.Quando veré en mi Patria (qué tormeafolji 
a quien palabra di decafamiento? 
qué hará la pobrecilla, 
llorar mi cautiverio? ha pobrecilla! 
Ram.Czdz qual, Cavalleros, fin queftwnes, 
fe vaya acomodando en fus colchones. 
Sold.Y'z empieza con fus chanzas, Cavalleros. 
Ahog. Aquefte hombre es notable majadero, 
fiempre eñá de alegría, 
no fabe el bien que es la melancolía. 
TrepUaoi Ves. Una pierna me he roto. 
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%am. Que aie dices? 

EJiud.K'j a mi me han defecho lasnari^es. 
Sold. No mirará lo <jue hace? 

Ahog^iyí quedo. Echanfe defrttidou 

Ram. Pues no ve qae no ay luz? 

Soid. Encienda un dedo. 

¡Ráffí. Quien junto á mi ha caído? 

Efiud. Ei Eiludiance no me ha conocidoe 
Éam. Brava partida, todo fue llamarme 
en fueños la otra noche. 

Efiud.Ai acollarme, Déjnudan/e. 

en hacerle una fatyra penfaba, / 
con que por edb, amigo, le llamaba. 

Soid. Es Poeta eñremado. 
íiam. Fue el que hizo las coplas del ahorcado. 
Ahog, El que yo defendí tan fabiamente, 
que le alfombro al Confejo 1© eloquente. 
EJiud. El miíñao. 

Ahog. Mis peíiañas fe quemaron. 

*41». Y quéjie facó libre?.l&a.No,le ahorcaron. 

Digo, qué mashiciera, 
feor Bachiller , fi yo le defendiera? 

Vejet. No dexarán uftedes, Cavalleros, 
dormir .íquiera? ay tales majaderosl 
Ram. Ha feor Vejete, como fue el fuceíTo 
de cautivarle? dígalo el Don Gueflo. 

Eftaba yo una tarde fobre un canto 
vieado^á mi dueño, que cauíába efpanto, 
porque en la orilla de un arroyo cftaha. 
JLsr»..Qué cogía peces? Féj. No feñor, lavaba: 

cuya belleza era::: 
lí4f».Qué, podía fer una lavandera? 

Fef.Quien juzgare, quien Eenta, quien dixere:;:. 
So/íl. Digo, feñor Ranciofo, no fe altere. 

Ve}. A colera el fuceflo me provoca. 

Sold. He, no ay mas callemos. 

Todas-, Punto en boca. 

Galc. Poísible es, Don Ramón, que tu alegría, 
no páre á viña de la pena mia. 
iLam. De qué la tienes? quando ya has fabido, 
que tu padre á los Realesha venido, 
como el Trompeta dixo, 
y que el refcate , aunque era tan prolijo, 
muy preño fe cmbiaria, 
y que te traten con piedad pedia. 

Galc. Sin duda, tanto empeño 

de Laura es, (ay malogrado dueño!^ 
por mas que folicites mi confuelo^ 
inútil haces todo tadefvel^o. 

Mf^ud, Ramón? 


dy duelo en los Santos^ 

Ram. No empieces á molerme el bazo, 
mira no te facuda un c-adenazo. 


Soldj La mazmorra mala es por una cofa, 
que duerme cada uno con fu efpofa. 
EJ^ud.Aíixen con lo que fale el feor Sarge^ 
5c/W.Qué es lo que habla uñé, feor jutoct^ 
Ram. Baña ya, Cavalleros, de qúeñiooes, 
y reze cada qual fus devociones. 

Cale Don Ramón , qué afsi olvidar^ 
de nofotrosSan Eñevan 
aya podido! R¡í?».De elfo haces 
admiración ! pues no es mas 
en San Ginés no acordarfc 
de mi; G Jí. No sos -convendrá. 

Ram, No ay duda. G^f J^ios nos levante . 

con bien. Todos Jx. muy buenas noches, I 
Ram. Queréis que la luz apague? I 

Todos. Dexa las chanzas, que el lueñ© " 
nos rinde ya. Duerminfe, 

Ram. Yo no es fácil 

logre fu aihago, pues verme 
entre miferiss. san grandes, 
y tantos tiempos cautivo, 
continuamente volantes 
del corazón , y menaoria, 
me lirven de defpertarrae; 
que aunque con mi alegre genÉC* 
mi dolor quiera dorarle, 
por mas colores que viñan, 
ios males fiempre fon males: 

Ya todos fe avrán dormido, 
mientras yo lloro defcanfcn* 
á mi amado San Ginés 
mis devociones rezarle 
quiero , y pedirle de tantos 
dolores , y andas me faque. 

Va haxande San Gines muy poco d poco , 
vendrá de toneletCy y plumas con m* 
hacha en la mano. 

San Ginés. E.amóa, 

Ram. Que buelvas, pues mira 
no lleves. San Gin.Rümbo. 

Ram.Lo que hace 

por inquietarme! San G/«.Ramón-; 
Ram.Veio eñe acento del ayrc 
fue lifonja : mas qué mirol . ; 
San Gin. Y o foy, nada te acobar4g. 

Ram. Quien eres, hermofo afibmbrOj^ • 
que aunque tu lucido tr^e^ 
íca y ^0 ia y 02 
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f tu alhagueño femblsnce, 
que eres divino prodigio, 
hermoíamente perfuaáen; 
quien eres ignoro. San -G/b.PucS 
yo idy Ginés , y á.facarte 
vengo de elle cautiverio, 
que por premio de la grande 
devoción , que me has tenido, 
quiere Dios que afsi te pague. 

Divino Ginés , no menos 
de tus fagradas piedades, 
que tal favor efperar 
pudiera en tantos pelares, 
dexa que á tus pies rendido 

I me poílre. S 4 » 6 ;«,Yá el Alvaíále, 
y afsi ferá bien, que.el viento 
corten grillos por talares. 

Ram. Para que Galceran vaya 
con nolotros, que le llame 
me permite. 

S.< 3 ¿«.No,det&nte, q yo no puedo llevarle. 
iKam. Pues como quieres le dexe? 
k en nueñro duelo no cabe. 

Kan G¿«,Tampoco cabe en el miot 
í yen fin ,yo no he de llevarle. 

Í " Ranz. A un amigo en la prifion 
dexar puedo? San Gia.Sa refcate 
fe trata ya , y fi no baila 
i a períuadírte , los ayres 
■ cortaré. Ram.Qah en Sn, no quieres 
que le llevemos? -V.G/3.N0 me hables 
j en que le lleve. Bam^’Pueí yo 
t no he dé falir. i’.C/B.Pues no aguart^ 
de mi mas favor. il 4 » 2 .Efpera, 
f^que al juzgar puedo enojarte 
con no obedecerte, quiero 
vamos (rn él. 

■Gin, Pues volantes Vutlatu 

gyros penetren los vientos. 

•«w. A Dios, amigos, 
ódí/. Que es tarde. Defpiert/u 

oic. Si, pues ya la cfcaíá luz 
de la lumbrera que nace, 
fe conoce el dia. Sold.Qae anoche 
aqui a las dos nos entraífeD, 
porquetodas las murallas 
rondaflenaos, y nos Hamaa 
3I amanecer? elfo 

eftamos cautivos.. ^?aá.CaIIa. 

®'’¿.Pero. quiea Uata,Q?.’g^'c»E.aiEad&. 


de eJlaQorte. 

EflvJ.. El avia de ferj y qué hace? 

Vej. Aora íc hará el dormido. 

Gak. Ha Ramón. A/a^.Que yo 
me deXid : Ramoti , Ramón, 
mas i^jielos (cola notablei^ 
aqui no eftá. Tódw.Cierco es. 

'Ono¡. Gran prodigio! 

Otros. Aflbmbro grande! '' 

Efiud. Sin duda que San Ginés, 
con quien devoción tan grande 

tenia, ie facó.Gaíc.Pues como, 

Eílevan Santo , no haces 

conmigo otro tanto ? ion 

de San Ginés las piedades 
mayores, que no las tuyas^ 
de Santo á Santo no cabe, 
fin duda alguna no hacerlo 
es la culpa de mi parte; 
él me venció , pues mil vccesj 
batallando en íiueílros males, 
me dixo , que yo vería 
fu libertad mucho antes 
que lamia ; por ti mira, 

Eílevan, y que el librarme 
ha de collar cien Chrillianas, 
ó no he de tener refcate. 

Vnos,Qi¿k aírombroí 9 íí-c/.Qué admiracía^ 
Jíent. Efclavos, que el Aiva nace. 
Ori-w.Arma, arma, guerra, guerra. 

Sale Solimán. , y Café. 
5 íi//w,Venid, que ya los ataques 
han empezado á hacer fuego. 

Dent. A la muralla. Atropelland-^i 
Café. Defpachen. 

G^/c. Vamos, afsi lograremos 

no le echen menos. So//»».Not 3 ráeíj 
Galceran, que antes qiK empiecen^ 
quiero que á Granada marches, 
por un oculto portilio, 
por no arriefgar tu refcate. 

Todos. Paciencia, enemiga eílrella, 

Solím. Vamos. Gn/c. Eílevan* me amparft; 
Vafe,yfale el Re/j y tod.cs con una Vartdera¿^ 
y tina Imagert^y arriman efcalas al trntr^ 
al fon de caxaSf y clarines. 

Rey. Ea, valientes Soldados, 
ea, famofos Caudillos, 

©y es ef dia, que al valor 
cedan eífos edificios, 
y delpojos deiazeiS 


i 


También ay dUi 

ílcv.'!n ds laurtí ai bíso-. 
yo tí priiMcro cpií enorbolc 

eíTe Eíiandart; Divino _ 

fere en/us muros. Cond.Vaes id 
arrimando á lu obeliíco 
las efcalas. 

Sale D.Pedro,Uí¡ra, Chicharra, f Juana. 

laur, y Ped.Vatñcos plcí 

nos dad. Rey. Seáis may bsen veaidos; 

llego ya el refcare? Pedr.Si 

feñor, Laur.Y yo á conducirlo; 

afsi <]^ue Te dé el aüalto 

partiré > ^ue eífe florido 

margen fatigan las bacas: 

las doncellas un cortijo 

ocupan también; las doblas 

eílán al arbitrio mio;^ 

y pues ya eílará quizás 

de Granada en el camino 

Don (^leerán , por el ridgo» 

fegun el Trompeta dixo, 

del aíTaíto general, 

fi acafo quedare vivo, 

iré por él á Grat^ada. 

Rey. Sois fu verdadero amigo. 

Laiir. En eflo, Xeñor , le pago 
folo lo que le he debido. 

Í>¡e¿. Con él ingrata tan fina, 
para eílár cruel conmigo. 

Chich. El diablo de la mwger 
tiene notable capricho. 

Carc. Ya los Moros las murallas 
corren. Juana. Ay Chriílo mió! 
que eíloy temblando de miedo. 

Ríjf. Pues á ellos. Tocios en el muro. 

Caf^. Chriílianillo, 

qyé efperar? d/diw.Ea, CbriñianoS; 
ya os, aguarda nueíiro brio, 
para qué veáis quan inútil 
es todo vueñro artificio. 

Laur.Yo el primero que laeícala 
^uba. Sale Ríím.Ramón, tente. 
Tp^oí.Mas qué miro! Cottjí.Ramon? 

Rírn. Dande vueftras plantas. 

Rr/‘ Qd® ello? como has venido? 

El viene , pues yo me voy 
á meterme Capuchino. 
f^dos. Qué novedad tan eflraña! 

Rjm. Yá quizás avreis fabido 
lagran de vocioa que tenga 


iO en ¡os Santos, 

á San Ginés , pues movido ' 
á piedad,. del cautiverio 
mefacó,y halla elle litio, 
rompiendo diafanos velos, 
me truxo.Todor.Raro prodigio! 
Chich. O quien tuviera un criado, 
que fupiera hacer lo miímol 
Latir. Y.Gaiceran? RíOT.Que traía 
folo para mi permiífo 
me dixo ; y afsi , forzofo 
fue dexarmele cautivo. • 

Laur. Ay infeiiee de mi! ‘ 

Re/.Raro cafo! Rarn.Y yá que ha lij} 
otra fortuna llegar 
á tiempo , que prevenidos 
al aíTalto , fegun dicen I 

aqueffos gradados pinos, i 

eílais ,feré yo el primero, 
que aqueíTos perros Morifeos 
les pague el b.uen hofpedage, ! 
que en Granada me han tenido. 
Re/. Pues al aífalto.Tadw.AlaíIalío. 

Dafe el afalto como fiempre. 
Rom. A ellos. Céici&.Fuego de Chrillft 
Ram. No quede Moro con vida. 
Moros. No quede Chriñiano vivo. 
Chrijl. Viva el Rey Alfonfo. 
Moros.Viya. nueHro Profeta Mahoií 
Chich. Quantos borricos 
cargados depez tendrán 
los demonios prevenidos 
para lardear á los Moros, 
en vez de pringue , ó tocino! 

Café, Señor, mirad el Chriíliano, 
que fe huyó.^ldor.Hombre,ó prw 
que alfombras con tu ptefencia, 
tanto como con tu brio, 
con. qué magia , ó coa que ettcM* 
fupiíle romper los grillos, 
para confundir aora 
a los Sarracenos briosí 
Ram, Con Dios, que todo lo 
Salen los Mores. 
y San Ginés : Berberifeos, 
tomad á quenta de tanto, : 
como tengo recibido. yj' 

P>ent. Salgamos de la Ciudad* 
que nos perdemos/amigos. 
Meros. A ellos, viva Mahoma. 

Dáfe la batgjí» e» e/ 


- De un Ingenia 

J,mr, Mas los nfleftros van vencidos, 
qué taré en tan gran confufioní 
Galcerán, por ti me núro 
en tantas añilas, y penas, 
tantos riefgos, y peligros. 

Dentro, Vióioria por Almeríai 
nunca eícuché tal martyrio, 
muera yo antes que vea 
al Rey Álfonfo vencido, 
j' Juana. Ya me voy á gazapar, 

• no me facudan un chirlo. 

Chichi Quien en aquella ocaffon 
fe convirtiera en mofquito! 

Rg». Qué es ello, Cielos, qué es eftoí 
yo que aumentar felicito 
la fe , yo que dellruir 
intento los enemigos, 
perdido, roto, y deshecho 
con todo el Campo me miro?" 

: no me íiallaba la afrenta, 
fino fambien el peligro?. 

Solim, Aqui eílá el Rey. 

Aldor. Cautivarle. 

Rev* Antes, viles enemigos, 
que tai logréis, aunque ya 
eflá-'deíiiiayado el brío, .... 

: .antes que rinda la vida, 
me daré muerte yo mifrao. 

Aldor, En vano es la refiílenci^ 

Cale. Valedme, Cielos divinos. 

Bdxa Sad Efle-oan d- Galcerán huel- 

ve a falir^ 

■» 'Efiev, Si valdrán, mes á. tu lado 
ván dos rayos encendidos, 
en el fuego de ta. fe. 

Imaginado Hipogryfo, 
cometa de los vientos- 
fin riefgo tiras ios gyros, 

ií *aima los vuelos. 

iChoca con ellosy y lot- retira Galcerán, 

A tierra. 

Mahoma, tantos hechizos 
laben aquellos Cbriftianos? 
c^omo, como te has huido? 

V áflombro! Galc. Della- fuerte. 

jY Chriílianp^ eftár mágico. 

* A ellos, feñor, á ellos. 

-^nque tajj m-ande prodigio 
debiera fufpendex, 

^ etr.p ^mgo I® fesSi^ 


^IC. 


de e/ia Corte, 

Aldor. Víamos, que en cada golpe 
efgrimen muchos peligros. 

Galc, Ea Rey, os quiere el Cielo 
favorecerte propicio. 

Retírales^ y Jé va levantando Chicharra» 
Chich. Señores, es fueño elle? 
fin duda que. me he dormido, 
ó eíloy borracho 5 mas como, 
fi folo eché diez quartillos? 

&ak Laur. Por aqui nos retiréaaoSi. 

Sale Galc. A ellos. 

Pero qué miro! 

Don Galcerán (rato affombtof) 
es ilufion del fentido, ^ 

d réalidad de k viña? . 

Cae D. Diego entre ha dos Ikno de-faetat»- 
Dieg. Valedme, Cielos divinos, 
no ay quien ampare mi vida? 

Galc. Quien eres, hombre, ó prodigio^ 
que cercado de íaetas, 
al ultimo parafifma 
rindes la vida?.£>¿eg.Yo foy 
Don Diego. Moneada,, amigo, 
tu quien quieras que feas, 
y pues que me ha concedido 
el Cíelo ea la corta vida, 

. que me digas te fuplico 
quien eres.Galc.Soy Galcerán dé Piad 
Dieg, Como has venido? 

Galc. Por un milagro del Cielo. 

Dkg, Pues que rae perdones pido, 
y fepas jamas me dio 
Laura á mi nktgun motivo, 
y que aquel lazoyo á Juan» 
fe le di, no á ella, amigo,, 
y me encomiendes á Dios. 

Galc. Yo lo ofrezco, y en mis mifmos 
brazos te llevaré, donde 
te repares del peligro. Carga coa B» 
Laur. Ay mas alfombro! qué es ello? 

Laura, yo eíloy aturdido. 

Dentro. Vitoria, Callilla viv^a. 

Moros, Yá eílamos todos rendidos, 
parad, parad los aceros. 

Galc. Yáj Grande Alfonfo, has vencido^ 
Chsch, Entra á défeanfar, cometa 
de tanto cuello Morifeo,. 
porque fegun lo que has muerta, 
pareces el dia del Juicio. 

$i«/<vYiác k- Cju dadjag ü»ves 


Kaeaj feáor. 

Salen lo¡ Moros cc» las llaves en una jaente 
Kam- Sea bendito 

de Dios el nombre, por tantos 
Éivotes como recibo. 

’^ldor» Séptimo Áifonfo, atjui tienes.» 
Sollm. Gran dolor! Za^d.En vano anuao 
41dor. Con ías llaves de Almería 
á nueftros pechos rendidos. 

Se/. Levantad, Goveraador: 

Y Vos, hermofo prodigio, 
no eíleis afsi; y pues logro 
cfte inítante, como ha íido, 
Galceran, tu venida? 

Todos, Pero que es efto que nmrol 
'^edr. Hijo. Gak. Padre. 

Chich. Amo de mi alnUi 
S,Gines. Eflb yo;: S,EJíev. Yo:: 
f>os dos. He de decirlo. 

Baxan en dos canales los dos Santos, 
Todos, Rara admiración! s.Gm. Yo fof 
aquel taa favorecido 
de Dios Ginés, y quien viendo 
entre cadenas, y grillos 
á Ramón, del cautiverio 
le íaque, y dex? cautivo 
á Galceran, por tener 
en. Eíievan patrocinio, 
no fer . razón facar 
iiijado que no era nlioj 
uc fi eo el duelo profano 

s obligación, bien viño, 

exe cfPadi'UiO a fu ahijados 
n facro duelo divino 
e fue> a quien me- llamó a mi. 


tamhiert ay duelo en los ’SantoJi _ 

dexar ayrofo precifo. 
S.Efiev. Por cffo yo á Galcerá» 
baxe a facar, pues el miftao 
duelo militando en mi, 
fer vine fu Padrino, 


a - 

y libertándole, he he cho 
en faero duelo lo mifmo, 
cumpliendo la obligación 
del amor que me ha tenidoj 
porque veas con iguales 
armas los dos competimos. 
S.Gines. Ayudando aqui nú Ikmi 
S.Efiev. Dexando bien al amigo;: 
sitfiwér.'Porque en queftiones de hoa«i 
S,Efiev. En leyes de defafio;: 

Los %. Que ay tibien duelo en los Saít 
quede á venideros figlos. 
Tíiíí.Grande aífombrolRe/.Gran portena 
Gak. Pues aun falta otro prodigio. 
Se/. Qual puede fer? Gak. Que el q af 
fe ha moftrado tan mi amigo, 
es Doña Laura Centellas, 
mi efpofa, á quien dedico 
mi mano.TVd. Eílraños affomhioíi 
Re/. Yo fere vueliro Padrino. 

Solim. Yo, feñor, te pido á Zayda.^ 
Jld. Yo la ofrezco. Zaydi Y yo te adfflC 
por mi efpofo. Re/. Y al inflante 
i Granada, Moros, idos. 

Gak. Y dando 6n á la hiftoria, 
una, y mil ve.ces decimos; 

Laur, Oy con acordados cantos, 
en cafo tan fin fegundo;: 

Todos. Que como ay duelo en el ««0 
también ay duelo en los Santos., 


F I N. 


[alíafafe efta Comedia, y otfas de difefentésl 
culos, en Madrid, en la imprenta de Antonio^ 
Sanz^ en la Plazuvvla de ía Calle de la 
Paz. Áiio de 1 744:* 


